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Πώς λειτουργεί ένα Διδακτικό Γλωσσάρι (Lernglossar);

Σ’ αυτόν τον κατάλογο θα βρεις τις λέξεις και εκφράσεις που εμφανίζονται στα 
κεφάλαια 1–12 του Βιβλίου του Μαθητή A2 της σειράς genial klick A2, ταξινομημένα 
κατά κεφάλαιο, σελίδα και άσκηση.
Εκτός από αυτά θα βρεις στο τέλος κάθε κεφαλαίου μια σελίδα με ασκήσεις 
Λεξιλογίου. Αν τοποθετήσεις όλες τις λέξεις σωστά, για να λύσεις τις ασκήσεις, θα 
περισσέψουν κάποιες λέξεις. Αν τώρα βάλεις τα γράμματα που βρίσκονται μπροστά 
από αυτές τις λέξεις στη σωστή σειρά, θα βρεις τη ζητούμενη λέξη!
Καλή επιτυχία και διασκέδαση μαθαίνοντας Γερμανικά με το genial klick A2!

Οι συγγραφείς

Πώς δουλεύει κανείς μ’ αυτό το Γλωσσάρι;
Στη γερμανική στήλη του Γλωσσαριού θα βρεις τις παρακάτω πληροφορίες:
• Στα ομαλά ρήματα: το απαρέμφατο.
•  Στα ανώμαλα ρήματα: το τρίτο ενικό πρόσωπο στον ενεστώτα και στον 

παρακείμενο.
• Στα ουσιαστικά: τη λέξη, το άρθρο της και τον τύπο του πληθυντικού.
• Στα επίθετα: τη λέξη και τα ανώμαλα παραθετικά.
•  Κάτω από το φωνήεν όπου τονίζεται κάθε λέξη υπάρχει μια τελεία · ή μια γραμμή  .

Μια τελεία κάτω από το φωνήεν σημαίνει ότι το φωνήεν προφέρεται βραχύ.
 Μια γραμμή κάτω από το φωνήεν σημαίνει ότι το φωνήεν προφέρεται μακρό.

•  Σε μερικές λέξεις δίνεται και μια πρόταση-παράδειγμα. Με τη βοήθειά της μπορείς 
να καταλάβεις καλύτερα τη σημασία της λέξης.

•  Οι λέξεις που είναι τυπωμένες με χοντρά τυπογραφικά στοιχεία είναι ιδιαίτερα 
σημαντικές. Πρέπει να τις μάθεις καλά.

•  Ο αριθμός της άσκησης βρίσκεται αριστερά δίπλα από την πρώτη λέξη κάθε 
άσκησης.

Τα ονόματα προσώπων, πόλεων ή κρατών δεν περιλαμβάνονται στον κατάλογο.

Συντομογραφίες και σύμβολα:
”  (σε ουσιαστικά) Στον πληθυντικό το (+ A.) Πρόθεση που συντάσσεται με

θεματικό φωνήεν παίρνει Umlaut  αιτιατική
Sg.  (σε ουσιαστικά) Η λέξη χρησιμο- (+ D.) Πρόθεση που συντάσσεται με δοτική

ποιείται μόνο στον ενικό (+ A./D.) Πρόθεση που συντάσσεται με
Pl.  (σε ουσιαστικά) Η λέξη χρησιμο-  αιτιατική ή δοτική

ποιείται μόνο στον πληθυντικό Abk. Συντομογραφία
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Kapitel 1 – Die Klassenfahrt nach Berlin
Seite 7

1 die Ạbfahrt Sg. αναχώρηση
ausrutschen, rutscht aus, ist ausgerutscht γλιστρώ
die Bananenschale, -n μπανανόφλουδα
die Bauchschmerzen Pl. κοιλόπονος
der Deutschlehrer, – καθηγητής Γερμανικών
die Deutschlehrerin, -nen καθηγήτρια Γερμανικών
drẹckig βρόμικος, λερωμένος
das Gịpsbein, -e πόδι σε γύψο
haben, hạt, hat gehạbt (Hat es schon mal in 

München geschneit?)
έχω (Έχει χιονίσει ποτέ στο Μόναχο;)

die Klạssenfahrt, -en σχολική εκδρομή
kụ̈ssen φιλώ
pleite απένταρος, μπατίρης
die Wiederholung, -en επανάληψη

Eine Woche in Berlin
Seite 8

2 ạbgeben, gibt ạb, hat ạbgegeben παραδίνω, αφήνω
ạlso (Wir fahren nach Berlin, also in die Hauptstadt 

von Deutschland.)
δηλαδή (Πηγαίνουμε στο Βερολίνο, δηλαδή στην 

πρωτεύουσα της Γερμανίας.)
der Fahrradverleih, -e ενοικίαση ποδηλάτων
das Frühstücksbuffet, -s πρωινός μπουφές
die Gemeinschaftsküche, -n κοινόχρηστη κουζίνα
das Gepạ̈ck Sg. αποσκευές
die Gepạ̈ckaufbewahrung, -en φύλαξη αποσκευών
die Hotẹl-Website, -n ιστοσελίδα / website του ξενοδοχείου
der Ịnternetzugang, ”-e πρόσβαση στο διαδίκτυο
kontinental [εδώ] ευρωπαϊκού τύπου
kọstenlos δωρεάν
leihen, leiht, hat geliehen δανείζομαι
mehrsprachig πολύγλωσσος
der Pạrtyraum, ”-e αίθουσα εορταστικών εκδηλώσεων / για 

πάρτι
das Personal Sg. το προσωπικό
die Wahl, -en επιλογή
der Wạschsalon, -s πλυντήριο [χώρος]
das WLAN Sg. ασύρματο δίκτυο

3 der Adler, – αετός
die Automarke, -n μάρκα αυτοκινήτων
der Berliner, – (Wie schmeckt ein „Berliner"?) Berliner [ντόνατ με γέμιση μαρμελάδας] (Τι 

γεύση έχει ένα Berliner;)

berühmt ξακουστός, φημισμένος
die Bụslinie, -n λεωφορειακή γραμμή
dụrch (+ A.) (Der Bus fährt durch die ganze Stadt.) διά μέσου (Το λεωφορείο διασχίζει ολόκληρη την 

πόλη.)
lẹ tzte, lẹtzter τελευταίος
der Löwe, -n λιοντάρι
die Pọpgruppe, -n συγκρότημα (μουσικής) ποπ
recherchieren ερευνώ, αναζητώ
sạlzig αλμυρός
das Stạ̈dtequiz, – κουίζ γνώσεων σχετικά με πόλεις
das Tor, -e πύλη

Seite 9
4 besọ nders ιδιαίτερα, ειδικά

einige μερικοί, -ές, -ά
jüdisch εβραϊκός
die Kụppel, -n θόλος
der Pọdcast, -s podcast [διαδικτυακή εκπομπή]
riesig (Die Reichstagskuppel ist riesig.) τεράστιος, γιγάντιος (Ο θόλος του Reichstag 

είναι τεράστιος.)
der Stahl Sg. ατσάλι, χάλυβας
der Star, -s αστέρι, σταρ
das Wạchs, -e κερί

Nach der Party – ein Drama
Seite 10

6 auspacken, packt aus, hat ausgepackt ξετυλίγω, ξεπακετάρω
dabei συγχρόνως
gratulieren συγχαίρω
die Hotẹldisco, -s κλαμπ του ξενοδοχείου
die Hotẹlküche, -n κουζίνα του ξενοδοχείου
meistens τις περισσότερες φορές
die Mẹnge, -n (Deine Arbeit hat eine Menge 

 Fehler.)
ποσότητα (Η εργασία σου έχει ένα σωρό λάθη.)

probieren δοκιμάζω
sauber καθαρός
schịcken (Jenny schickt Caro eine SMS.) στέλνω (Η Τζένυ στέλνει στην Κάρο ένα SMS.)
die Tomatensoße, -n σάλτσα ντομάτας
vorbei (Die Party war um 10 Uhr vorbei.) πέρασε, τέλειωσε (Το πάρτι τέλειωσε στις 10.)

7 der Ạnruf, -e τηλεφώνημα
dẹnken, dẹnkt, hat gedạcht (Was denkst du?) σκέπτομαι (Τι φαντάζεσαι;)
traurig λυπημένος, στεναχωρημένος
die Vermutung, -en υπόθεση

geni  l klick A2, Glossar Deutsch – Griechisch © 2012 Langenscheidt KG, Berlin und München
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Das haben wir gemacht

Seite 11
8 das Hịlfsverb, -en βοηθητικό ρήμα

der Ịnfinitiv, -e απαρέμφατο
das Lẹrnplakat, -e αφίσα (για το μάθημα)
ọrdnen ταξινομώ
das Partizip, -ien μετοχή
das Pẹrfekt Sg. παρακείμενος

9 diese, dieser, dieses αυτός, -ή, -ό
die Mụttersprache, -n μητρική γλώσσα
nachdenken (+ über + A.), denkt nach, 

hat nachgedacht
σκέπτομαι, κάνω σκέψεις (γύρω από κάτι)

10 einsetzen, setzt ein, hat eingesetzt τοποθετώ, συμπληρώνω
pạssend κατάλληλος, που ταιριάζει

Berlin „Perfekt“
Seite 12

11 fọlgend (Lernt die folgenden Verben: laufen, 
lernen …)

εξής, παρακάτω (Μάθετε τα παρακάτω 
ρήματα: laufen, lernen …)

die Heimreise, -n ταξίδι της επιστροφής
lạchen γελώ
mụ̈ndlich προφορικά
der Plạtz, ”-e (Der Alexanderplatz ist ein großer 

Platz in Berlin.)
πλατεία (Η Alexanderplatz είναι μια μεγάλη 

πλατεία στο Βερολίνο.)
der Schrịtt, -e βήμα
der Vegetarier, – ο χορτοφάγος
die Vegetarierin, -nen η χορτοφάγος

12 gar καθόλου
der Kụrztext, -e σύντομο κείμενο
das Lẹrnkärtchen, – καρτούλα (λεξιλογίου)
pụtzen καθαρίζω
zufrieden ευχαριστημένος, ικανοποιημένος

Fit für Deutschland?
Seite 13
13 fịt, fịtter, am fịttesten σε φόρμα, έτοιμος

der Pạss, ”-e διαβατήριο
der Sạtzanfang, ”-e αρχή της πρότασης

14 das Ạmpelmännchen, – ανθρωπάκι [Γρηγόρης / Σταμάτης]
das Bärchen, – αρκουδίτσα
Berliner (Ich habe eine Dose Berliner Luft  gekauft .) βερολινέζικος (Αγόρασα ένα κουτί αέρα του 

Βερολίνου.)

die Dose, -n κουτί, τενεκεδάκι
die Lụft, ”-e αέρας
das Souvenir, -s ενθύμιο, σουβενίρ

15 der Besucher, – επισκέπτης
die Besucherin, -nen επισκέπτρια
der Tourịst, -en τουρίστας
die Tourịstin, -nen τουρίστρια

Das kann ich nach Kapitel 1
Seite 14

fạlten διπλώνω

geni  l klick A2, Glossar Deutsch – Griechisch © 2012 Langenscheidt KG, Berlin und München
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Kapitel 2 – Freunde haben – Freunde fi nden
Seite 15

1 ạnbieten, bietet ạn, hat ạngeboten προσφέρω
ạnhaben, hat ạn, hat ạngehabt φορώ
die Freundschaft, -en φιλία
die Freundschaftskette, -n μενταγιόν φιλίας (μισό-μισό)
das Freundschaftslied, -er κοινό αγαπημένο τραγούδι (δύο φίλων)
das Freundschaftssymbol, -e σύμβολο φιλίας
das Freundschaftstagebuch, ”-er ημερολόγιο φιλίας
das Gesịcht, -er πρόσωπο
nachher κατόπιν
das Pạssfoto, -s φωτογραφία διαβατηρίου
das Ritual, -e συνήθεια, τελετουργικό
skypen συνομιλώ μέσω skype / διαδικτύου
weil διότι, γιατί
die Zwịllingsschwester, -n δίδυμη αδελφή

Die Jugendlichen erzählen
Seite 16

2 enttäuscht απογοητευμένος
lügen, lügt, hat gelogen λέω ψέμματα
mọ̈chten, mọ̈chte, hat gemọcht θα ‚θελα
sịnnlos χωρίς νόημα, μάταιος
das Telefonat, -e τηλεφώνημα
zerreißen, zerreißt, hat zerrịssen σχίζω, κάνω κομμάτια

Was ist passiert?
Seite 17

4 rẹnnen, rẹnnt, ist gerạnnt τρέχω
sprịngen, sprịngt, ist gesprụngen πηδώ
wẹglaufen, läuft wẹg, ist wẹggelaufen φεύγω (τρέχοντας)

5 mịtlernen, lernt mịt, hat mịtgelernt μελετώ μαζί (με κάποιον άλλο)

Beste Freunde
Seite 18

7 ạbgehen, geht ạb, ist ạbgegangen 
(Wow, auf der Party geht es richtig ab.)

συμβαίνει (Ποπό, στο πάρτι γίνεται χαμός.)

beraten, berät, hat beraten συμβουλεύω
dẹnn (Ich fühle mich einsam, denn du fehlst 

mir sehr.)
γιατί , διότι (Νιώθω μόνη, γιατί μου λείπεις πολύ.)

ehrlich ειλικρινής, τίμιος
einsam μόνος, μοναχικός
der Freak, -s ανένταχτος, διαφορετικός
fühlen (+ sịch) (Ich fühle mich super.) νιώθω (Νιώθω τέλεια.)
das Gras, ”-er χορτάρι, γρασίδι
der Hẹld, -en ήρωας

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 20 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 6 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 6 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A besichtigen • B Klassenfahrt • C Gepäck • D Zentrum • E Bus • F frühstücken • G einige • 
H gehört • I gelernt • J Souvenir • K Buslinie • L besucht • M Kleider • N gehabt • O dreckig • 

P repariert • Q Internet • R berühmt • S leihen • T feiern • U besonders • V Berlin • W geregnet •
 X Kuppel • Y gespielt • Z selbst

1 Informationen zum Jugendhotel: Was kann man alles machen?

1. ein Fahrrad _________________ 5. ein _________________ kaufen

2. _________________ waschen 6. im _________________ surfen

3. das _________________ abgeben 7. _________________ kochen

4. kontinental _________________ 8. Partys _________________

2 Eine Postkarte aus dem Urlaub

3 An der Bushaltestelle

Entschuldigen Sie, ich möchte die Stadt _________________ (1),

ganz _________________ (2) den Reichstag und seine _________________ (3).

Fährt diese _________________ (4) ins _________________ (5)?

Lösungswort: Schade, die Party war zu schnell ___  ___  ___  ___  ___  ___ !

Benjamin Schreiber

Pilatusplatz 27

6036 Luzern

Lieber Beni,

gestern haben wir mit dem Wetter leider kein 

Glück ___________ (1): Es hat den ganzen Tag 

schrecklich _________ (2)! Wir haben deshalb 

_________ (3) Museen _____________ (4) 

und am Abend Karten ______________ (5) 

und Musik ______________ (6). Und du? 

Hast du dein Rad schon _____________ (7)?

Liebe Grüße und bis bald

Deine Fränzi

geni  l klick A2, Glossar Deutsch – Griechisch © 2012 Langenscheidt KG, Berlin und München
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konjugiert κλινόμενος
der Kụmpel, -s κολλητός, φιλαράκι
das Lied, -er τραγούδι 
der Liedtext, -e κείμενο του τραγουδιού
los (Hier ist nichts los.) συμβαίνει (Εδώ έχει νέκρα.)
der Nebensatz, ”-e δευτερεύουσα πρόταση
der Plạtz, ”-e (Neben Tanja ist noch ein Platz frei.) θέση (Δίπλα στην Τάνια είναι ακόμα μία θέση 

ελεύθερη.)
rịchtig (Auf der Party geht die Post richtig ab.) πραγματικά (Στο πάρτι γίνεται πραγματικά χαμός.)
der Streit, -s καβγάς
das Superteam, -s υπερομάδα, φανταστική ομάδα
der Swịmmingpool, -s πισίνα
wahr αληθινός, πραγματικός
die Wẹlt, -en κόσμος
wịrklich πράγματι, πραγματικά
zusạmmenfinden, findet zusạmmen, 

hat zusạmmengefunden
βρίσκομαι (μαζί), συναντιέμαι

Seite 19
8 absolut απόλυτα

das Ạdjektiv, -e επίθετο [μέρος του λόγου]
ạnlügen, lügt ạn, hat ạngelogen λέω ψέμματα (σε κάποιον)
das Bụngee Jumping Sg. μπάντζι τζάμπινγκ [άλμα στο κενό από 

μεγάλο ύψος]
dụmm, dụ̈mmer, am dụ̈mmsten κουτός, χαζός, βλάκας
feige δειλός
hạ̈sslich άσχημος
klug, klüger, am klügsten έξυπνος
mutig θαρραλέος
schlạnk λεπτός, αδύνατος
spọrtlich αθλητικός
sympathisch συμπαθητικός
das Tọpmodel, -s τοπ μόντελ
ụnehrlich ανειλικρινής
ụnpünktlich μη ακριβής, με καθυστέρηση
ụnsportlich μη αθλητικός
ụnsympathisch αντιπαθητικός
ụnzuverlässig αναξιόπιστος
Vọlleyball Sg. ohne Artikel βόλεϊ
zuverlässig αξιόπιστος

9 die Mịnisituation, -en στιγμιότυπο

10 die Eigenschaft, -en ιδιότητα
die Klạssenstatistik, -en στατιστική ανάμεσα στους μαθητές

Kontakte knüpfen
Seite 20

11 arrogạnt αλαζόνας, υπερόπτης
dọwn (Heute ist alles schlecht. 

Ich bin total down.)
πεσμένος, σε κακή ψυχολογική κατάσταση 

(Σήμερα όλα πάνε άσχημα. Είμαι εντελώς χάλια.)

eher (Meine guten Noten sind eher Zufall.) μάλλον (Οι καλοί βαθμοί μου είναι μάλλον 
συμπτωματικοί.)

eigentlich βασικά
ẹtwas (Mir geht es schon etwas besser.) κάπως, λίγο (Νιώθω ήδη κάπως καλύτερα.)
das Forum, Foren φόρουμ (συζήτησης)
họff entlich ας ελπίσουμε
der Ịmbiss, -e σνακ-μπαρ
das Ịnternetforum, -foren διαδικτυακό φόρουμ
ịrgendwie κάπως 
der Kebab, -s κεμπάπ
die Kebab-Bude, -n κεμπαπτζίδικο
kẹnnenlernen, lernt kẹnnen, hat 

kẹnnengelernt
γνωρίζω, κάνω τη γνωριμία

knụ̈pfen συνδέω
das Komplimẹnt, -e κοπλιμέντο
der Kontạkt, -e επαφή
der Mịtschüler, – συμμαθητής
die Mịtschülerin, -nen συμμαθήτρια
präsentieren παρουσιάζω
der Pụlli, -s πουλόβερ
riesig (Ich freue mich riesig auf die Ferien.) φοβερά, πάρα πολύ (Χαίρομαι πάρα πολύ για 

τις διακοπές που έρχονται.)
schwierig δύσκολος
seit (Ich wohne seit 3 Jahren in München.) εδώ και (κάποιο χρονικό διάστημα) 

(Κατοικώ εδώ και τρία χρόνια στο Μόναχο.)
seitdem από τότε
stehen, steht, hat gestạnden 

(Der Pulli steht dir total gut!)
στέκομαι (Το πουλόβερ σού πάει πάρα πολύ!)

tụ̈rkisch τούρκικος
verlieren, verliert, hat verloren χάνω
der Zufall, ”-e σύμπτωση

Seite 21
12 der Beispielsatz, ”-e πρόταση-παράδειγμα

gehören (Diese CD gehört mir.) ανήκω (Αυτό το CD είναι δικό μου.)
sọllen, sọll, hat gesọllt/sọllen πρέπει
der Stil, -e στιλ, ύφος

13 die Kịste, -n κουτί
stẹcken βάζω
ziehen, zieht, hat gezogen (Zieh eine Karte aus 

dem Stapel.)
τραβώ (Τράβα μια κάρτα από τη στοίβα.)

Das kann ich nach Kapitel 2
Seite 22

das Gegenteil, -e το αντίθετο

geni  l klick A2, Glossar Deutsch – Griechisch © 2012 Langenscheidt KG, Berlin und München
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Kapitel 3 – Du bist der Größte!
Seite 23

1 ạnstrengend κοπιαστικός, κουραστικός
das Einrad, ”-er μονόκυκλο (ποδήλατο)
die Figur, -en φιγούρα
die Hạlle, -n (κλειστό) γυμναστήριο
der Hịp-Hop Sg. χιπ-χοπ [είδος μουσικής / χορού]
Họckey Sg. ohne Artikel χόκεϊ
der Kạsten, ”– κουτί, πλαίσιο
die Krạft, ”-e δύναμη
die Spọrtart, -en άθλημα
das Team, -s ομάδα

Sportlich oder unsportlich?
Seite 24

2 ausprobieren, probiert aus, hat ausprobiert δοκιμάζω
auswählen, wählt aus, hat ausgewählt επιλέγω, διαλέγω
Bạdminton Sg. ohne Artikel μπάντμιντον
Bọxen Sg. ohne Artikel πυγμαχία, μποξ
Hạndball Sg. ohne Artikel χάντμπολ
ideal ιδανικός, ιδεώδης
olỵmpisch ολυμπιακός
der Ratschlag, ”-e συμβουλή
die Sọmmerspiele Pl. (Die Olympischen 

Sommerspiele waren in …)
θερινοί αγώνες (Οι θερινοί Ολυμπιακοί Αγώνες 

έγιναν στο …)
der Spọrttyp, -en τύπος αθλητή
der Teamsport Sg. ομαδικό άθλημα
Tịschtennis Sg. ohne Artikel πιγκ πογκ
verschieden διαφορετικός
zurụ̈ckgehen, geht zurụ̈ck, ist zurụ̈ck-

gegangen
επιστρέφω, πάω πίσω

Seite 25
3 gesụnd, gesụ̈nder, am gesụ̈ndesten υγιής

stạrk, stạ̈rker, am stạ̈rksten δυνατός

4 das Abitur Sg. απολυτήριο (Gymnasium)
bewegen (+ sịch) κινούμαι
die Europameisterschaft, -en ευρωπαϊκό πρωτάθλημα
der FC, -s ποδοσφαιρικός όμιλος
die Freude, -n χαρά
der Fußballschuh, -e ποδοσφαιρικό παπούτσι
die Gesụndheit Sg. υγεία
das Hạlbfinale, -finals ημιτελικός
die Jugend Sg. νεολαία
klären διευκρινίζω, εξηγώ τη σημασία
die Leidenschaft, -en πάθος
der Lieblingssport Sg. αγαπημένο άθλημα
das Mal, -e φορά

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 19 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 7 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 7 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A schön • B ihm • C haben • D gewesen • E ihnen • F ist • G hat • H freundlich • I unzuverlässig •
 J weil • K vor • L durch • M nach • N klug • O unehrlich • P sympathisch • Q uns • R lustig •
 S schwierig • T gefallen • U feige • V gemacht • W ihr • X kennengelernt • Y mir • Z Ihnen 

1 Mein bester Freund

Mein bester Freund heißt Marc. Ich habe ihn ______________ (1) 

drei Jahren __________________________ (2). Er war mir sofort 

_____________________ (3), ______________ (4) er immer gut gelaunt ist. 

Wir sehen ______________ (5) fast jede Woche und er ______________ (6) auch 

schon oft zu mir ___________ (7) Hause gekommen. Wir sind auch schon zusammen in den 

Ferien _____________ (8) und haben eine Radtour _____________ (9) die Schweiz _________________ (10). 

Das war ganz toll!

2 Eigenschaften-Labyrinth: Wohin kommen die Gegenteile?

mutig 1. ____________________

traurig 2. ____________________

dumm 3. ____________________

hässlich 4. ____________________

ehrlich 5. ____________________

3 Was sagen sie?

Lösungswort: Ihr ___  ___  ___  ___  ___  ___  ___ ist sehr schön und süß.

He, guck mal, ein SMS von Lena. Ich 

antworte ___________ (1) gleich.

Guten Tag, Frau Mersmann, wie geht 

es ___________ (2)?

Tom hat heute Geburtstag. Hast du 

___________ (3) schon gratuliert?

Ich habe schon wieder ein Problem. 

Kannst du ___________ (4) bitte helfen?
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der Mạnnschaftssport Sg. ομαδικό άθλημα
nachfragen, fragt nach, hat nachgefragt ρωτώ (για να μάθω)
das Prạktikum, Prạktika πρακτική εξάσκηση
das Stịchwort, ”-er (Ihr könnt beim Hören 

 Stichworte notieren.)
σημείωση (Μπορείτε ακούγοντας να κρατάτε 

σημειώσεις.)
die Stụlpe, -n κάλτσα ποδοσφαίρου
das Trikot, -s αθλητική φανέλα
ụnbekannt άγνωστος
wie lạnge πόσο καιρό, για πόσο διάστημα
wie ọft πόσο συχνά, κάθε πότε

6 die Lieblingssportart, -en αγαπημένο άθλημα

Voll im Trend
Seite 26

7 belegen καταλαμβάνω
beliebt αγαπητός
fọlgen, fọlgt, ist gefọlgt ακολουθώ
Ịnlineskaten Sg. ohne Artikel πατινάζ με ρόδες
die Projẹktgruppe, -n ομάδα που επεξεργάστηκε το πρότζεκτ
das Resultat, -e αποτέλεσμα
die Stịmme, -n ψήφος
vọll (Du bist voll im Trend.) ολόκληρος, εντελώς (Είσαι και πολύ τρέντυ.)

8 Baseball Sg. ohne Artikel μπέιζμπολ
Crịcket Sg. ohne Artikel κρίκετ
Eishockey Sg. ohne Artikel χόκεϊ επί πάγου
der Nationalsport Sg. εθνικό σπορ / άθλημα
der Trẹnd, -s τάση, μόδα

1. Platz, 2. Mai, 3. Juni, …
Seite 27

9 das Casting, -s κάστινγκ, οντισιόν, ακρόαση
das Datum, Daten ημερομηνία
die Formel 1 Sg. φόρμουλα 1
der Hörer, – ακροατής
die Hörerin, -nen ακροάτρια
mịtmachen, macht mịt, hat mịtgemacht συμμετέχω, παίρνω μέρος
die Ordinalzahl, -en τακτικό αριθμητικό επίθετο
die Sprẹchblase, -n συννεφάκι (κειμένου)
wịtzig αστείος

Größer – schneller – älter
Seite 28
10 der Chinese, -n κινέζος

die Chinesin, -nen κινέζα
darum γι‘ αυτό

der Fußballer, – ποδοσφαιριστής
die Fußballerin, -nen ποδοσφαιρίστρια
Gọlf Sg. ohne Artikel γκολφ
hoch, họ̈her, am họ̈chsten ψηλός
km (Abk. für Kịlometer, der, –) χλμ.
leben ζω
mexikanisch μεξικάνικος
die Million, -en εκατομμύριο
der Mond, -e φεγγάρι
der Nạckthund, -e σκύλος χωρίς τρίχωμα
der Rekọrd, -e ρεκόρ
rumänisch ρουμανικός
die Sọnne, -n ήλιος
der Spiegel, – καθρέφτης
die Tibetdogge, -n θιβετιανός μολοσσός
die Tierwelt, -en κόσμος των ζώων

Seite 29
12 die Grụndform, -en θετικός (βαθμός)

der Kọmparativ, -e συγκριτικός
der Superlativ, -e υπερθετικός

14 blọnd ξανθός
genauso το ίδιο
kombinieren συνδυάζω, κάνω συνδυασμούς

15 rẹchnen λογαριάζω, υπολογίζω
der Spịtzenreiter, – πρώτος, επικεφαλής

Das kann ich nach Kapitel 3
Seite 30

der Rat Sg. συμβουλή
der Vergleich, -e σύγκριση
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Kapitel 4 – Kaufen, kaufen, kaufen
Seite 31

1 das Croissant, -s κρουασάν
der Einkaufsdialog, -e διάλογος σχετικός με αγορές
der Esprẹsso, -s/Esprẹssi εσπρέσο
das Fotohandy, -s κινητό που είναι και φωτογραφική μηχανή
der Mịlchkaffee, -s καφές με γάλα
das Sạndwich, -s σάντουιτς
die Tọrte, -n τούρτα

Kleidung
Seite 32

2 ạltmodisch παλιομοδίτικος
das Bikini-Top, -s μπικίνι-τοπ
die Collage, -n κολάζ
dụnkelgrau σκούρος γκρι
einfarbig μονόχρωμος
der Gụ̈rtel, – ζώνη
hẹllgrau ανοιχτός γκρι
das Hẹmd, -en πουκάμισο
der Hut, ”-e καπέλο
kariert (με) καρό
die Kẹtte, -n αλυσίδα, κολιέ
die Krawạtte, -n γραβάτα
der Mạntel, ”– παλτό
modẹrn μοντέρνος
die Mụ̈tze, -n σκούφος
der Rọck, ”-e φούστα
der Schịrm, -e ομπρέλα
die Schülercollage, -n κολάζ φτιαγμένο από μαθητές
der Stiefel, – μπότα
die Strụmpfhose, -n καλτσόν
die Ụnterhose, -n σλιπ, σώβρακο

Seite 33
4 dụnkelrot σκούρος κόκκινος

die Sọcke, -n κάλτσα 
das Sweatshirt, -s κολλεγιακή μπλούζα

5 die Ausnahme, -n εξαίρεση
die Größe, -n μέγεθος
haben, hạt, hat gehạbt (Ich hätte gern ein 

blaues T-Shirt.)
έχω (Θα ‚θελα ένα μπλε μακό μπλουζάκι.)

Mode
Seite 34

6 die Boutique, -n μπουτίκ
die Dame, -n η κυρία

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 20 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 6 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 6 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A größer • B Tischtennis • C zweiten • D Ballett • E lieber • F Handball • G gut • H Schwimmen •
I einunddreißigsten • J besser • K Basketball • L genauso • M groß • N älter • O erste • P liebsten • 

Q Tanzen • R kleinsten • S vierte • T Surfen • U Rugby • V wie • W vierzehnten • X jüngsten • 
Y sechsten • Z Reiten

1 Sportarten-Rätsel

1

2

3

4

5

6

7

2 Meine Freunde und ich

Am _______________ (1) mag ich meine Freunde Ina und Kai. 

Ina ist 13 und Kai 14, er ist _______________ (2) alt _______________ (3) ich. 

Ina ist also am ______________ (4). Sie ist auch am _______________ (5), 

nur 1,60 m. Kai ist sehr _______________ (6), viel _______________ (7) als ich. 

Er ist 1,86 m. Er sieht auch viel _______________ (8), denn ich muss leider 

eine Brille tragen.

3 Wann feiert man was?

Neujahr ist der _______________ (1) Tag im Januar. Am ____________________________ (2) Februar ist 

Valentinstag und am _______________ (3) Sonntag im Mai ist Muttertag. Im Dezember feiert man 

am ______________________ (4) Nikolaus und ganz am Ende, am ____________________________ (5), 

Silvester mit viel Musik und Tanz.

Lösungswort: Sport ist für alle Leute sehr ___  ___  ___  ___  ___   ___ .

1

2 3 4

5 6 7
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ẹng στενός
he ε!
schịck κομψός, σικ
weit (Die Hose ist mir zu weit.) φαρδύς (Το παντελόνι μού είναι πολύ φαρδύ.)

7 der Bikini, -s μπικίνι
gẹlten, gịlt, hat gegọlten ισχύω

8 ạnprobieren, probiert ạn, hat ạnprobiert δοκιμάζω [ρούχα]
der Stapel, – στοίβα

Seite 35
9 bequem άνετος

der Geschmạck Sg. γούστο
die Kleider Pl. ρούχα
modisch της μόδας, μοντέρνος
der Secondhạnd-Laden, ”– κατάστημα με ρούχα από δεύτερο χέρι
der Spọrtschuh, -e αθλητικό παπούτσι
das Tạschengeld Sg. χαρτζιλίκι
wohlfühlen (+ sịch), fühlt sich wohl, 

hat sich wohlgefühlt
νιώθω άνετα

10 fạ̈rben βάφω, χρωματίζω
der Modefreak, -s φανατικός/-ή οπαδός της μόδας
weitergeben, gibt weiter, hat weitergegeben μεταδίδω

11 das Argumẹnt, -e επιχείρημα
cọntra κατά
die Meinung, -en γνώμη, άποψη
pro (Bist du pro oder contra Mode?) υπέρ (Είσαι υπέρ ή κατά της μόδας;)

Geschäfte
Seite 36
12 aktuẹll (Der Artikel steht in der aktuellen 

Ausgabe von GEO.)
επίκαιρος (Το άρθρο βρίσκεται στην τελευταία 

έκδοση του GEO.)
die Bratwurst, ”-e ψητό λουκάνικο
der Buchladen, ”– βιβλιοπωλείο
die Bụtter, – βούτυρο
das Computermagazin, -e περιοδικό για Η/Υ
die Drụckerpatrone, -n ανταλλακτικό μελάνι για εκτυπωτή
das Grạmm, – γραμμάριο
das Hähnchen, – κοτόπουλο
das Kịlo, -s κιλό
der Krịmi, -s αστυνομικό (μυθιστόρημα)
der Mạrkt, ”-e αγορά
das Müsli Sg. μούσλι [μείγμα με νιφάδες δημητριακών, 

φρούτα, ξηρούς καρπούς και γάλα]
die Nudel, -n ζυμαρικό, μακαρόνι
die Orange, -n πορτοκάλι
die Pạckung, -en κουτί [συσκευασία]
der Schreibblock, ”-e μπλοκ γραφής
die Soße, -n σάλτσα

spạnnend συναρπαστικός
tẹsten δοκιμάζω, τεστάρω
der Ụnsinn Sg. ανοησία, ανοησίες
die Verpạckung, -en συσκευασία
der Zụcker, – ζάχαρη

13 der Drụcker, – εκτυπωτής
die DVD, -s DVD

Verkaufen für einen guten Zweck
Seite 37
14 der Artikel, – (Lies mal den Artikel in der Zeitung.) άρθρο (Για διάβασε το άρθρο στην εφημερίδα.)

bedạnken (+ sịch) (+ bei + D.) ευχαριστώ, εκφράζω τις ευχαριστίες μου
der Benefiz-Flohmarkt, ”-e παζάρι για φιλανθρωπικούς σκοπούς
der Berịcht, -e αναφορά, διήγηση
die Besucherzahl, -en αριθμός επισκεπτών
brịngen, brịngt, hat gebrạcht φέρνω
dụrch (+ A.) (Durch eine Flutkatastrophe haben sie 

alles verloren.)
εξαιτίας (Εξαιτίας μιας πλημμύρας έχασαν τα 

πάντα.)
die Flutkatastrophe, -n πλημμύρα
die Hauptschule, -n πεντατάξιο σχολείο δευτεροβάθμιας 

εκπαίδευσης
die Medizin Sg. φάρμακο, φάρμακα
organisieren (δι)οργανώνω
die Schul-Homepage, -s homepage του σχολείου
das SOS-Camp, -s καταυλισμός για πρόσωπα που 

χρειάζονται βοήθεια
das Spielzeug, -e παιχνίδι
die Spọrtsachen Pl. αθλητικά είδη
der Stạnd, ”-e περίπτερο, πάγκος
der Termin, -e (συγκεκριμένη) ημερομηνία
die Tụrnhalle, -n (κλειστό) γυμναστήριο
die Uhrzeit, -en ώρα
wofür για ποιο σκοπό

15 die Erlaubnis, -se άδεια
die Spielsachen Pl. παιχνίδια
der Zwẹck, -e σκοπός

Das kann ich nach Kapitel 4
Seite 38

der Demonstrativartikel, – δεικτική αντωνυμία
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Kapitel 5 – Wohn(t)räume
Seite 45

1 Cheyẹnne σαγιέν [φυλή Ινδιάνων]
extrem ακραίος, υπερβολικός
das Hausboot, -e πλωτή κατοικία
das Iglu, -s ιγκλού [σπίτι Εσκιμώων φτιαγμένο από 

πάγο]
der Lọft, -s λοφτ [βιομηχανικός χώρος που έχει 

μετατραπεί σε κατοικία]
das Möbelstück, -e έπιπλο
mobil κινητός
romạntisch ρομαντικός
der Tịpi, -s ινδιάνικο (κωνικό) αντίσκηνο
der Wohnraum, ”-e χώρος κατοικίας
der Wohntraum, ”-e ονειρεμένη κατοικία
der Wohnwagen, – τροχόσπιτο

Anderes Land – andere Wohnung
Seite 46

3 der Ạltbau, -ten παλιό κτίριο
die Ạltstadt, ”-e παλιά πόλη
anonym ανώνυμος
die Atmosphäre, -n ατμόσφαιρα
dọppelt (Die Mieten in Köln sind doppelt so teuer 

wie hier.)
διπλός, διπλάσιος (Τα ενοίκια στην Κολωνία 

είναι διπλάσια από εδώ.)
das Dọrf, ”-er χωριό
entfẹrnt μακρινός, απομακρυσμένος
früher παλαιότερα
die Gạstfamilie, -n οικογένεια που με φιλοξενεί
die Hauptstraße, -n κεντρικός δρόμος
das Hochhaus, ”-er πολυκατοικία
der Kẹller, – υπόγειο
die Kohle, -n κάρβουνο
die Miete, -n ενοίκιο
mịtten (Wir wohnen mitten in der Altstadt.) στο κέντρο (Μένουμε στο κέντρο της παλιάς 

πόλης.)
die Nähe Sg. (Mein Büro ist in der Nähe vom 

Bahnhof.)
εγγύτητα (Το γραφείο μου είναι κοντά στο 

σταθμό.)
die Natur Sg. φύση
negativ αρνητικός, δυσάρεστος
normalerweise κανονικά
Plạtz Sg. ohne Artikel (In unserer Wohnung 

haben wir leider nicht viel Platz.)
χώρος (Στο διαμέρισμά μας δεν έχουμε δυστυχώς 

πολύ χώρο.)
ruhig ήσυχος
sagenhaft απίθανος, φοβερός
der Sọnderzug, ”-e έκτακτο τρένο
die Stạdtmitte, -n κέντρο της πόλης
teilen μοιράζω, μοιράζομαι
der Wịnd, -e άνεμος

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 22 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 4 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 4 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A Gläser • B Mantel • C modische • D Imbiss • E der • F Krawatte • G T-Shirt • H denn • I blauen • 
J Buchladen • K bequemes • L Flasche • M weil • N Stiefel • O Gramm • P Strumpfhose • Q Hut • 

R Supermarkt • S Pullover • T spannend • U dass • V Kaufhaus • W Krimi • X Rock • Y den • Z Müsli

1 Kleider, Kleider, Kleider!

1. die _______________________

2. der _______________________

3. der _______________________

4. das _______________________

5. die _______________________

6. der _______________________

7. der _______________________

2 Wo und was kauft Sandra ein?

3 Leseratten-Dialog

� Wie gefällt dir der neue ________________ (1) von Henning Mankell?

�  Ich finde, ________________ (2) er sehr interessant und 

______________________ (3) ist.

� Hast du auch ________________ (4) von Charlotte Link gelesen?

�  Nein, noch nicht, aber ich gehe morgen in den 

______________________ (5) und kaufe ihn mir.

Lösungswort: Dein kariertes ___  ___  ___  ___ finde ich richtig cool!

1 2 76543

im __________________________ (1)

– drei __________________ (2) Joghurt

– eine Packung __________________ (3)

– eine __________________ (4) Cola

– 250 __________________ (5) Butter

im __________________________ (6)

– einen __________________ (7) Schirm

– eine __________________ (8) Brille

– ein __________________ (9) T-Shirt

– schicke __________________ (10)
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Bei uns zu Hause

Seite 47
4 der Blịck, -e (Der Blick aus dem Fenster ist toll.) θέα (Η θέα από το παράθυρο είναι καταπληκτική.)

das Gedịcht, -e ποίημα
die Maschine, -n μηχάνημα
das Schulzimmer, – τάξη, αίθουσα [σχολείου]
sịtzen, sịtzt, hat/ist gesẹssen κάθομαι

5 ạ̈rgern (+ sịch) (+ über + A.) θυμώνω, νευριάζω
die Badewanne, -n μπανιέρα
der Balkon, -e μπαλκόνι
der Lieblingsplatz, ”-e αγαπημένος χώρος
das Schlagzeug, -e ντραμς
das Sofa, -s καναπές

Im Zimmer
Seite 48

6 das Baby, -s μωρό
der Boden, ”– πάτωμα
das Bücherregal, -e ράφι για βιβλία
daneben δίπλα (απ‘ αυτό)
die Dẹcke, -n (Auf dem Bett liegt eine rote Decke.) κουβέρτα, κάλυμα (Πάνω στο κρεβάτι 

βρίσκεται ένα κόκκινο κάλυμα.)
die Dẹcke, -n (Die Lampe hängt an der Decke.) ταβάνι (Η λάμπα κρέμεται από το ταβάνι.)
die Ẹcke, -n γωνία
der Flur, -e διάδρομος
gemütlich άνετος
hạ̈ngen, hạ̈ngt, hat/ist gehạngen 

(Meine Kleider hängen im Schrank.)
κρέμομαι (Τα ρούχα μου κρέμονται στη 

ντουλάπα.)
der Kleiderschrank, ”-e ντουλάπα (για ρούχα)
der Lạptop, -s λάπτοπ
der Leopạrd, -en λεοπάρδαλη
das Lieblingsposter, – αγαπημένο πόστερ
ọff en ανοιχτός 
ọrdentlich τακτοποιημένος, τακτικός
der Ọrdner, – ντοσιέ
der Papierkorb, ”-e κάλαθος αχρήστων
der Pạrtner, – συνομιλητής, ταίρι
die Pạrtnerin, -nen συνομιλήτρια, ταίρι
das Poster, – αφίσα, πόστερ
die Schrạnktür, -en πόρτα της ντουλάπας
der Schreibtischstuhl, ”-e καρέκλα του γραφείου
der Sẹssel, – πολυθρόνα
supercool υπερμοντέρνος, φανταστικός
der Tẹppich, -e χαλί
die Wạnd, ”-e τοίχος
zeichnen σχεδιάζω

Wo genau ist …???
Seite 49

8 der Diamạnt, -en διαμάντι
die Diamạntensuche, -n αναζήτηση / κυνήγι του διαμαντιού
die Trẹppe, -n σκάλα
verstẹcken κρύβω

Thema: Aufräumen
Seite 50

9 das Aufräumen Sg. συγύρισμα, τακτοποίηση
der Begrịff, -e έκφραση, λέξη
das Chaos Sg. χάος
chaotisch χαώδης, άνω κάτω
die Kommode, -n κομό, σιφονιέρα
kreativ δημιουργικός
die Ọrdnung Sg. τάξη
wạrm, wạ̈rmer, am wạ̈rmsten ζεστός

10 hạlt (Räum halt endlich dein Zimmer auf!) απλά (Τακτοποίησε επιτέλους το δωμάτιό σου!)
họff en ελπίζω
motiviert ορεξάτος, με διάθεση
nẹrven εκνευρίζω
sẹlten σπάνια
das System, -e σύστημα
ụnordentlich ατακτοποίητος, ακατάστατος
wiederfinden, findet wieder, hat 

wieder gefunden
ξαναβρίσκω

11 sọlche, sọlcher τέτοιοι,-ες,-α
das Sprịchwort, ”-er παροιμία

Seite 51
12 hạ̈ngen, hạ̈ngt, hat gehạ̈ngt (Jens hängt 

seine Kleider in den Schrank.)
κρεμώ (Ο Γενς κρεμά τα ρούχα του στη 

ντουλάπα.)
stẹllen (Stell das Buch ins Regal.) βάζω (Βάλε το βιβλίο στο ράφι.)

13 das Ạrbeitszimmer, – γραφείο [δωμάτιο]
die Kinokarte, -n εισιτήριο του σινεμά

Das kann ich nach Kapitel 5
Seite 52

die Möbel Pl. έπιπλα
die Wẹchselpräposition, -en μεικτή πρόθεση [συντάσσεται με δοτική ή 

αιτιατική]
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Kapitel 6 – Wie geht’s denn so?
Seite 53

1 die Auflösung, -en λύση
aus (Aufwachen, Wecker aus.) κλειστός, εκτός λειτουργίας (Ξυπνώ, κλείνω 

το ξυπνητήρι.)
der Cartoon, -s καρτούν
drauf sein, ist drauf, ist drauf gewesen 

(Bist du immer gut drauf?)
έχω διάθεση (Έχεις πάντα καλή διάθεση;)

die Emotion, -en συναίσθημα
das Gefühl, -e (συν)αίσθημα
das Motiv, -e μοτίβο, (ζωγραφικό) θέμα
der Psychotest, -s ψυχολογικό τεστ
reagieren αντιδρώ
scheinen, scheint, hat geschienen λάμπω
zu (Augen zu.) κλειστός (Μάτια κλειστά)

Alles klar???
Seite 54

2 genẹrvt εκνευρισμένος
hạppy χαρούμενος, καλοδιάθετος

3 die Laune, -n διάθεση
die Sẹchs, -er 6 [ο χειρότερος βαθμός στο γερμανικό 

βαθμολογικό σύστημα]
die Stịmmung, -en διάθεση, κέφια

4 fụrchtbar απαίσιος

5 dẹnken, dẹnkt, hat gedạcht (+ an + A.) 
(Denkst du oft  an mich?)

σκέπτομαι (Με σκέπτεσαι συχνά;)

Wann geht’s euch gut?
Seite 55

6 dạnn (Wenn du mich brauchst, 
dann komme ich sofort.)

τότε (Όταν με χρειάζεσαι, έρχομαι αμέσως.)

weinen κλαίω

7 einsammeln, sammelt ein,
 hat eingesammelt

μαζεύω

korrẹkt σωστός, σωστά
mẹrken (+ sịch) θυμάμαι, αποτυπώνω
mịschen ανακατεύω
der Pụnkt, -e πόντος, βαθμός
die Struktur, -en δομή
der Ụnterschied, -e διαφορά

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 21 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 5 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 5 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A legt • B stehen • C Kommode • D Schreibtisch • E das • F die • G liegt • H hängen • I der • J dem • 
K auf • L Boden • M Spiegel • N zwischen • O Poster • P ins • Q an • R Decke • S vor • T stellen • 

U den • V Sessel • W in • X Stuhl • Y Papierkorb • Z hinter

1 Was ist wo im Schlafzimmer?

Der Tisch steht ________________ (1) dem Schrank 

und dem Regal, ________________ (2) dem Fenster. 

Der Schrank steht ________________ (3) einer Ecke, 

so wie das Regal. Im Regal ________________ (4)

Bücher. Die Lampe steht ________________ (5) 

dem Teppich und der Teppich ________________ (6) 

neben dem Bett. Es ________________ (7) keine Bilder

oder Poster ________________ (8) der Wand.

2 Welche Möbel und Gegenstände sind das?

1. britischesch der ________________________ 5. kopapirber der ________________________

2. hulst der ________________________ 6. legpies der ________________________

3. domokem die ________________________ 7. restop das ________________________

4. seless der ________________________ 8. cedek die ________________________

3 So ein Chaos!

1. Wer hat den Schrank vor __________ Fenster gestellt?

2. Was macht die Unterhose hinter __________ Fernseher?

3. Warum schwimmen die Fische in __________ Badewanne?

4. Wer hat die Katze in __________ Keller geschlossen?

5. Wie kommt die Ratte in __________ Küche?

Lösungswort: Ich habe in meinem Zimmer sehr viel ___  ___  ___  ___  ___.
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Neu in der Klasse

Seite 56
8 aufregen (+ sịch) (+ über + A.), regt sich auf, 

hat sich aufgeregt
εκνευρίζομαι, εξάπτομαι

der Blödmann, ”-er ηλίθιος, βλακόμουτρο
eben (Ich gehe eben lieber ins Kino.) ακριβώς (Προτιμώ να πηγαίνω στο σινεμά.)
entscheiden (+ sịch) (für/gegen + A.), 

entscheidet sich, hat sich entschieden
αποφαίνομαι, τάσσομαι (υπέρ / κατά)

entschụldigen (+ sịch) ζητώ συγνώμη
erịnnern (+ sịch) (+ an + A.) θυμάμαι
die Jụngs Pl. (Jungs, ich kann euch nicht 

verstehen!)
αγόρια, παιδιά (Παιδιά, δεν μπορώ να σας 

καταλάβω!)
der Klạtsch Sg. κουτσομπολιό, κακόβουλα σχόλια
der/die Neue, -n ο καινούριος / η καινούρια
stịll σιωπηλός
der Streber, – σπασίκλας
die Streberin, -nen σπασίκλα
streiten (+ sịch), streitet sich, hat sich 

gestrịtten
μαλώνω, τσακώνομαι

das Tagebuch, ”-er ημερολόγιο
die Theater-AG, -s θεατρική ομάδα
der Tratsch Sg. κουτσομπολιό
die Wẹtte, -n στοίχημα
das Wụnder, – θαύμα
zusạmmenfassen, fasst zusạmmen, 

hat zusạmmengefasst
συνοψίζω

Seite 57
9 reflexiv αυτοπαθής

das Reflexivpronomen, – αυτοπαθής αντωνυμία

10 der Keks, -e μπισκότο
die Reaktion, -en αντίδραση
Schạch Sg. ohne Artikel σκάκι
schon wieder πάλι, γι‘ ακόμα μια φορά
sọrry συγνώμη
widersprẹchen, widersprịcht, 

hat widersprọchen
αντιλέγω, φέρνω αντίρρηση

Ich soll, aber ich will nicht!
Seite 58

11 studieren σπουδάζω
träumen ονειρεύομαι
das Vitamin, -e βιταμίνη

12 die Grụppenarbeit, -en εργασία σε ομάδες
der Hai, -e καρχαρίας
verboten (Hier ist Parken verboten.) απαγορευμένος (Εδώ απαγορεύεται το 

παρκάρισμα.)

Musik macht Laune
Seite 59
13 die Energie, -n ενέργεια

fantạstisch φανταστικός, καταπληκτικός
geschehen, geschieht, ist geschehen συμβαίνω
hạrt, hạ̈rter, am hạ̈rtesten σκληρός
der Ịnfotext, -e πληροφοριακό κείμενο
liegen, liegt, hat/ist gelegen (Liegt es an der 

Zeitumstellung, dass ich so müde bin?)
οφείλεται (Οφείλεται στην αλλαγή της ώρας το 

ότι είμαι τόσο κουρασμένος;)
die Lụ̈cke, -n το κενό
die Normalzeit Sg. κανονική ώρα
ọb αν [πλάγια ερώτηση]
rọckig ροκ
die Sọmmerzeit Sg. θερινή ώρα
sparen εξοικονομώ
vorstellen, stellt vor, hat vorgestellt 

(Im März stellen wir die Uhr eine Stunde vor.)
βάζω μπροστά (Το Μάρτιο βάζουμε το ρολόι 

μία ώρα μπροστά.)
die Wịnterzeit Sg. χειμερινή ώρα
das Zeitgefühl Sg. αίσθηση του χρόνου
die Zeitumstellung, -en αλλαγή της ώρας
zurụ̈ckstellen, stellt zurụ̈ck, hat 

zurụ̈ckgestellt (Im Oktober stellen wir die Uhr 
eine Stunde zurück.)

βάζω πίσω (Τον Οκτώβριο βάζουμε τα ρολόγια 
μία ώρα πίσω.)

Das kann ich nach Kapitel 6
Seite 60

der Konditionalsatz, ”-e υποθετική πρόταση
zurụ̈ckgeben, gibt zurụ̈ck, 

hat zurụ̈ckgegeben
δίνω πίσω, επιστρέφω
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Kapitel 7 – Wie schmeckt’s?
Seite 61

1 das Fleisch Sg. κρέας
die Karọtte, -n καρότο
die Kartọff el, -n πατάτα
die Melone, -n καρπούζι, πεπόνι
die Pạprika, -s πιπεριά
der Reis Sg. ρύζι
die Tomate, -n ντομάτα
die Zitrone, -n λεμόνι

So essen wir
Seite 62

2 davor πριν απ‘ αυτό
die Ẹssgewohnheit, -en διατροφική συνήθεια
gegen (Ich komme immer gegen ein Uhr aus der 

Schule.)
κατά τις [ώρα] (Έρχομαι πάντα κατά τη μία από 

το σχολείο.)
gegenseitig ο ένας τον άλλο
das Gemüse Sg. λαχανικά
die Mikrowelle, -n μικροκύματα, φούρνος μικροκυμάτων
nachmittags το απόγευμα
prạktisch πρακτικός, βολικός
die Reportage, -n ρεπορτάζ
die Schulmensa, -mensen εστιατόριο του σχολείου
die Tierfabrik, -en εκτροφείο ζώων
vegetarisch χορτοφαγικός
der Weihnachtskeks, -e χριστουγεννιάτικο κουλουράκι
wụ̈nschen (+ sịch) επιθυμώ, ζητώ

3 die Mẹnsa, Mẹnsen εστιατόριο [σχολείου, πανεπιστημίου κτλ.]

Seite 63
4 der Reim, -e ρίμα, ομοιοκαταληξία

Mir schmeckt ...
Seite 64

6 das Cụrry, -s κάρυ [ασιατικό μείγμα μπαχαρικών]
die Gụrke, -n αγγούρι
der Joghurt, -s γιαούρτι
der Kaugummi, -s τσίχλα, μαστίχα
die Mayonnaise, -n μαγιονέζα
der Orangensaft, ”-e χυμός πορτοκαλιού
der Pịlz, -e μανιτάρι
sauer ξινός
schạrf, schạ̈rfer, am schạ̈rfsten καφτερός
der Sẹnf Sg. μουστάρδα
das Wụ̈rstchen, – λουκανικάκι

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 21 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 5 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 5 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A mich • B drauf • C Laune • D euch • E lachen • F Krach • G weinen • H dich • I aufregen • J Glück • 
K furchtbar • L freue • M sauer • N Problem • O ärgert • P kann • Q mir • R Spaß • S genauso • 

T wenn • U wohl • V sich • W dir • X soll • Y nerven • Z das

1 Wie fühlt sich Smiley?

1. Ich ______________ mich.

2. Ich kann nur noch ______________.

3. He, ______________ gibt’s doch nicht!

4. Ich hab‘ wieder mal ______________ gehabt!

5. Da muss ich aber laut ______________!

6. Das war doch nur zum ______________!

7. Ich bin nicht gut ______________.

2 Wieso immer ich?

� Ich bin richtig ____________ (1) und habe extrem schlechte ____________ (2).

� Das wundert ____________ (3) aber sehr! Was ist denn mit ____________ (4) los?

�  Meine kleinen Geschwister _________________ (5) mich die ganze Zeit, deshalb 

haben wir dauernd ____________ (6).

�  Na, und? Das ist bei ____________ (7) und meinem Bruder 

____________ (8).

�  Mag schon sein, aber am meisten ____________ (9) mich 

mein Vater. Der sagt dann nur, ich ____________ (10) mich doch 

nicht _________________ (11) und klüger sein als die beiden.

3 Welche Reflexivpronomen fehlen?

Lösungswort: Unser Team hat noch keinen ___  ___  ___  ___  ___ gemacht.

ich/mich • du/________ (1) • er–es–sie/________ (2) • wir/uns • ihr/________ (3) • sie/sich

1 2 3

4 5

6 7
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7 die Hịtliste, -n κατάλογος (των πιο δημοφιλών φαγητών 

και ποτών)

Seite 65
8 das Eisbein Sg. παστωμένο και βρασμένο χοιρινό μπούτι

fẹtt λιπαρός
igịtt μπλιαχ [έκφραση αηδίας]
das Käsefondue, -s φοντί τυριών
kurios παράξενος, περίεργος
das Nọckerl, – γλυκό με μαρέγκα
der Rọllmops, ”-e τυλιχτή ρέγγα μαρινάτη
die Süßspeise, -n γλύκισμα

9 das Bestẹck, -e μαχαιροπήρουνο
die Gabel, -n πηρούνι
gemịscht ανάμεικτος
die Gemüsesuppe, -n χορτόσουπα
der Kẹllner, – σερβιτόρος, γκαρσόνι
die Kẹllnerin, -nen σερβιτόρα, γκαρσόνα
der Lọ̈ff el, – κουτάλι
das Mẹsser, – μαχαίρι
das Pịlzrisotto, -s ριζότο με μανιτάρια
das Schnịtzel, – σνίτσελ
die Speisekarte, -n κατάλογος [εστιατορίου]
das Steak, -s στέικ
die Tagessuppe, -n σούπα ημέρας
die Vorspeise, -n ορεκτικό
weiterhören, hört weiter, hat weitergehört ακούω τη συνέχεια
Wiener (Ich nehme das Wiener Schnitzel mit Salat.) βιεννέζικος (Θα πάρω το βιεννέζικο σνίτσελ με 

σαλάτα.)
die Zitronenlimonade, -n λεμονάδα

Ein Rezept
Seite 66
10 dazugeben, gibt dazu, hat dazugegeben προσθέτω

das Fẹtt, -e (μαγειρικό) λίπος
der Lịter, – λίτρο
das Mehl, -e αλεύρι
die Pfạnne, -n τηγάνι
der Pfạnnkuchen, – τηγανίτα
die Prise, -n πρέζα
das Rezẹpt, -e συνταγή
das Sạlz, -e αλάτι
der Teig, -e ζύμη
ụmdrehen (+ sịch), dreht sich ụm,

hat sich ụmgedreht
(αναποδο)γυρίζω

die Ụnterseite, -n κάτω πλευρά
die Zutat, -en υλικό [συνταγής]

11 daraus από αυτά
das Klạssenkochbuch, ”-er οδηγός μαγειρικής της τάξης
das Lieblingsrezept, -e αγαπημένη συνταγή

Essen Tag für Tag
Seite 67
12 abends το βράδυ

beobachten παρατηρώ
mọrgens το πρωί

13 automatisch αυτόματα
dịck παχύς, χοντρός
der Döner, – ντονέρ, γύρος
der Dönerkebab, -s ντονέρ κεμπάπ, πίτα με γύρο
dramatisch δραματικά
das Fastfood Sg. φάστφουντ
die Gemüse-Nudel-Speise, -n φαγητό με λαχανικά και μακαρόνια
die Kalorie, Kalorien θερμίδα
der Kinofilm, -e κινηματογραφική ταινία
klạssisch κλασικός
mehrmals πολλές φορές, επανειλημμένα
das Prodụkt, -e προϊόν
schaden βλάπτω, κάνω κακό
täglich καθημερινά
ụngesund ανθυγιεινός
der Zeitungstext, -e κείμενο της εφημερίδας

Das kann ich nach Kapitel 7
Seite 68

die Dativpräposition, -nen πρόθεση που συτάσσεται με δοτική
nur noch μόνο πια
die Süßigkeit, -en γλυκό,γλύκισμα
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Kapitel 8 – Leseratten
Seite 69

1 der Ạbwehrspieler, – αμυντικός (παίκτης)
die Ạbwehrspielerin, -nen αμυντική (παίκτρια)
ạls (Als ich endlich zu Hause war, war ich sehr 

müde.)
όταν (Όταν έφθασα επιτέλους στο σπίτι, ήμουν 

πολύ κουρασμένος.)
ạrm, ạ̈rmer, am ạ̈rmsten φτωχός
der Atem Sg. αναπνοή, ανάσα
der Ausgleich Sg. (In der zweiten Halbzeit macht 

Arne Freyer den Ausgleich.)
ισοφάριση (Στο δεύτερο ημίχρονο η Άρνε 

Φράϊερ πετυχαίνει την ισοφάριση.)
auslöschen, löscht aus, hat ausgelöscht σβήνω
ausschneiden, schneidet aus, 

hat ausgeschnitten
κόβω

der Ausschnitt, -e απόσπασμα, απόκομμα
außer (Nach dem Sport ist er außer Atem.) εκτός (Μετά την άθληση είναι λαχανιασμένος.)
äußern (+ sịch) (+ über + A.) εκφράζω
bereiten ετοιμάζω, κάνω, φτιάχνω
böse κακός, άσχημος
der Champạgner Sg. σαμπάνια
chẹcken (Check doch mal das neue Hotel.) τσεκάρω, ελέγχω (Για τσέκαρε το καινούριο 

ξενοδοχείο.)
dọch (Das Spiel ist fast zu Ende, doch da kommt …) όμως (Το παιχνίδι έχει σχεδόν τελειώσει, όμως 

εκείνη τη στιγμή έρχεται …)
der Elfmeter, – πέναλτι
erschạffen, erschạfft, hat erschạffen δημιουργώ
die Fạntasy Sg. ηρωϊκή φαντασία [λογοτεχνικό είδος που 

βασίζεται σε θρύλους και μύθους]
fẹst γερά, με δύναμη
foulen κάνω φάουλ
die Gebrauchsanweisung, -en οδηγία χρήσης
die Hạlbzeit Sg. ημίχρονο
hallihallo Γεια χαρά!
Hạlt (Halt! Bleiben Sie sofort stehen!) Στοπ! Ακίνητος! (Στοπ! Μείνετε αμέσως 

ακίνητος!)
der Klebstoff, -e κόλλα
der Kọpfball, ”-e κεφαλιά
lạ̈cheln χαμογελώ
die Leseratte, -n βιβλιοφάγος
der Liebesroman, -e αισθηματικό μυθιστόρημα
der Meister, – δεξιοτέχνης
die Meisterin, -nen δεξιοτέχνισσα
schießen, schießt, hat geschọssen σουτάρω, εκτελώ
der Schlụck, -e γουλιά
stehen bleiben, bleibt stehen, ist stehen 

geblieben
μένω ακίνητος

die Stẹlle, -n σημείο, θέση
die Überrạschung, -en έκπληξη
zärtlich τρυφερά

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 21 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 5 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 5 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A Salz • B Orangensaft • C dazugeben • D Limonade • E meine • F gemischtes • 
G mischen • H meiner • I aus • J Stück • K Gramm • L schmecken • M Zutaten • N Glas • O zu • 

P machen • Q grünen • R meinen • S Portion • T Kilo • U nach • V Schnitzel • W bei • X backen • 
Y Hähnchen • Z meinem

1 Im Restaurant: Was bestellen sie?

Melanie Patrick

1. ein Wiener __________________ 5. ein halbes __________________

2. eine __________________ Pommes 6. einen __________________ Salat

3. ein __________________ Cola 7. einen frischen __________________

4. ein __________________ Torte 8. ein __________________ Eis

2 Ein einfaches Rezept: Limo-Kuchen

3 Oma kocht am besten!

� Was machst du heute _______________ (1) der Schule?

�  Ich gehe mit _______________ (2) Bruder _______________ (3) Oma und wir essen dann 

_______________ (4) ihr zu Hause. Ich freue mich jetzt schon, denn das Pilzrisotto von 

_______________ (5) Oma schmeckt einfach am besten!

Lösungswort: Ich trinke täglich zwei ___  ___  ___  ___  ___ Wasser.

Das brauchst du für den Limo-Kuchen:

2 Tassen Zucker, 250 _______________ (1) Butter, 3 Tassen Mehl, 1 Tasse __________________ (2), 

4 Eier, 1 Prise _______________ (3), 1 Esslöffel Backpulver

Und so geht’s:

Zuerst die Butter heiß _______________ (4). Mit dem Zucker _______________ (5) und danach 

auch die anderen _______________ (6) _______________ (7). Bei 180° 45–50 Minuten 

_______________ (8) – fertig!

geni  l klick A2, Glossar Deutsch – Griechisch © 2012 Langenscheidt KG, Berlin und München



34 35

88
der Zauberer, – μάγος
die Zauberin, -nen μάγισσα
die Zeitschrift, -en περιοδικό
zentral κεντρικός

Der falsche Verdacht – Detektiv Einstein (Teil 1)
Seite 70

2 der Ạbsatz, ”-e παράγραφος
ạbwischen, wischt ạb, hat ạbgewischt καθαρίζω, ξεσκονίζω, σβήνω
ạnhören, hört ạn, hat ạngehört ακούω (κάτι / κάποιον)
der Biologieunterricht Sg. μάθημα της Βιολογίας
der Detektiv, -e ο ντετέκτιβ
die Detektivin, -nen η ντετέκτιβ
Dr. (Abk. für Dọktor, der, -en) Δρ. [Δόκτωρ]
das Genie, -s ιδιοφυϊα
das Ịnternetcafé, -s ίντερνετ-καφέ
neugierig περίεργος, με περιέργεια
plọ̈tzlich ξαφνικά
die Seitenüberschrift, -en επικεφαλίδα της σελίδας
sẹtzen (+ sịch) κάθομαι
die Überschrift , -en επικεφαλίδα 
der Verdạcht Sg. υποψία
verliebt ερωτευμένος
vertraulich εμπιστευτικά
vorgestern προχθές
zumachen, macht zu, hat zugemacht κλείνω

Seite 71
3 besprẹchen, besprịcht, hat besprọchen συζητώ

das Fragewort, ”-er ερωτηματική λέξη
hụngrig πεινασμένος

4 antik αρχαίος
die Aufsicht Sg. φύλακας, επιτήρηση
der Diebstahl, ”-e κλοπή
entdẹcken ανακαλύπτω
der Fạll, ”-e (αστυνομική) υπόθεση
der Glasschrank, ”-e γυάλινη βιτρίνα
die Gọldmünze, -n χρυσό νόμισμα
die Kleinigkeit, -en λεπτομέρεια
mịtteilen, teilt mịt, hat mịtgeteilt πληροφορώ
die Mụ̈nze, -n νόμισμα
der Museumsdirektor, -en διευθυντής του μουσείου
die Museumsdirektorin, -nen διευθύντρια του μουσείου
mysteriös μυστηριώδης
nagelneu ολοκαίνουριος
der Pausenhof, ”-e προαύλιο [σχολείου]
pfeifen, pfeift, hat gepfịffen σφυρίζω

der Polizeisprecher, – ο εκπρόσωπος της αστυνομίας
die Polizeisprecherin, -nen η εκπρόσωπος της αστυνομίας
der Saal, Säle (μεγάλη) αίθουσα
stehlen, stiehlt, hat gestohlen κλέβω
vermuten υποθέτω
wẹglegen, legt wẹg, hat wẹggelegt αφήνω, βάζω στην άκρη
weiterlesen, liest weiter, hat weitergelesen συνεχίζω να διαβάζω
wohl (Der Diebstahl war wohl nach fünf Uhr.) μάλλον (Η κλοπή έγινε μάλλον μετά τις πέντε.)
der Zeitungsbericht, -e ρεπορτάζ της εφημερίδας

Der falsche Verdacht – Detektiv Einstein (Teil 2)
Seite 72

5 der Zeitungsartikel, – άρθρο της εφημερίδας

6 die Radiomeldung, -en είδηση στο ραδιόφωνο
verdạ̈chtig ύποπτος
verschwịnden, verschwịndet, 

ist verschwụnden
εξαφανίζομαι

7 der Hof, ”-e αυλή
oberfaul πολύ ύποπτος
rụnterlaufen, läuft rụnter, ist rụntergelaufen κατεβαίνω τρέχοντας
schịmpfen βλαστημώ, βρίζω
seit (Er ist so komisch, seit er mit Jessica 

zusammen ist.)
από τότε που (Είναι τόσο παράξενος από τότε 

που είναι μαζί με τη Τζέσικα.)
versuchen προσπαθώ
die Weile Sg. λίγη ώρα
zurụ̈cklaufen, läuft zurụ̈ck, ist 

zurụ̈ckgelaufen
γυρίζω τρέχοντας

zurụ̈cklegen, legt zurụ̈ck, hat zurụ̈ckgelegt 
(Leg das Buch auf den Tisch zurück!)

βάζω πίσω (Βάλε το βιβλίο πίσω στο τραπέζι!)

Seite 73
8 amerikanisch αμερικάνικος

der Kegelklub, -s λέσχη του μπόουλινγκ
die Reisegruppe, -n ταξιδιωτικό γκρουπ
die Rụnde, -n βόλτα, γύρος, περιπολία
unglaublich απίστευτος

9 aufsetzen, setzt auf, hat aufgesetzt φορώ, βάζω
die Chance, -n ελπίδα, πιθανότητα
eilig (Habt ihr es sehr eilig?) βιαστικός (Βιάζεστε πολύ: / Είστε πολύ βιαστικοί;)
haben, hạt, hat gehạbt (Ich hab’s! 

Das ist die Lösung!)
βρίσκω (Το βρήκα! Αυτή είναι η λύση!)

intensiv εντατικά
lösen λύνω
die Möglichkeit, -en πιθανότητα
der Täter, – ο δράστης
die Täterin, -nen η δράστις
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So war es

Seite 74
10 der Ausgang, ”-e έξοδος

gegenüber απέναντι από
die Zusạmmenfassung, -en περίληψη

11 die Garage, -n γκαράζ
mähen κουρεύω, κόβω
ọ̈fter αρκετά συχνά
der Rasen, – γρασίδι, χορτάρι, χλόη
der Rasenmäher, – χλοοκοπτική μηχανή, μηχανή για το 

κούρεμα του γκαζόν
der Schlụ̈ssel, – κλειδί

Seite 75
12 der Ạpfelkuchen, – μηλόπιτα

geschlọssen κλειστός
die Vẹrbform, -en ρηματικός τύπος
wẹrtvoll πολύτιμος

13 geehrt (Sehr geehrter Herr Müller, …) αξιότιμος (Αξιότιμε κ. Μύλλερ, …)
hụndemüde κατάκοπος
lạ̈ngst εδώ και πολλή ώρα
tatsạ̈chlich πράγματι
ụnschuldig αθώος

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 18 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 8 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 8 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A Wen • B Runde • C musste • D Als • E morgen • F Was • G hatten • H Wem • I gestohlen • J war • 
K Warum • L konnten • M Besuch • N ist • O tatsächlich • P geschlossen • Q Wer • R vorgestern • 

S Wann • T Ausgang  • U hatte • V Wie • W eilig • X Wo • Y waren • Z versuchen

1 Neues vom Diebstahl im Stadtmuseum

2 Was hat die Polizei die Aufsicht gefragt?

1. ______________ hat den Diebstahl entdeckt?

2. ______________ war das? Vor oder nach fünf Uhr?

3. ______________ waren Sie um halb sechs?

4. ______________ waren Sie um diese Zeit nicht beim Ausgang?

5. ______________ genau haben die Täter gestohlen? Nur Goldmünzen?

6. ______________ ist es möglich, dass die Diebe einfach so weglaufen konnten?

Lösungswort: Kannst du bitte die Tür ___  ___  ___  ___  ___  ___  ___  ___ ?

Zwei Tage nach dem Diebstahl im Stadtmuseum, gibt es neue Informationen: 

Die Unbekannten, die _____________________ (1) Abend aus dem Stadtmuseum wertvolle 

Goldmünzen _____________________ (2) haben, haben _____________________ (3) nach fünf 

Uhr gehandelt. _____________________ (4) der Direktor um fünf eine _____________________ (5) 

durchs Museum gemacht hat, _____________________ (6) noch alles in Ordnung und 

die Münzen _____________________ (7) noch im Glasschrank. Da das Museum um halb 

sechs schließt, _____________________ (8) es die Täter dann aber plötzlich sehr 

_____________________ (9) und sie _____________________ (10) mit dem Koffer durch den 

normalen _____________________ (11) aus dem Museum gehen. Bis jetzt fehlt noch immer 

jede Spur. Das Museum bleibt noch einige Tage __________________________ (12).

ng?
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Kapitel 9 – „Geld regiert die Welt“
Seite 83

1 die Antike Sg. αρχαιότητα
das Dịng, -e πράγμα, αντικείμενο
der Dọllar, -s δολάριο
europäisch ευρωπαϊκός
der Frạnken, – (In der Schweiz bezahlt man mit 

Franken.)
(ελβετικό) φράγκο (Στην Ελβετίοα πληρώνει 

κανείς με φράγκα.)
die Gẹldkarte, -n κάρτα πληρωμών [πλαστικό χρήμα]
das Gọld Sg. χρυσός, χρυσάφι
die Kaurischnecke, -n κοχύλι, όστρακο [που χρησιμοποιούσαν 

για οικονομικές συναλλαγές]
möglich (Das ist leider nicht möglich.) δυνατόν (Αυτό δυστυχώς δε γίνεται / δεν είναι 

δυνατόν.)
das Mụschelgeld, -er όστρακα που χρησιμοποιούνται ως 

υποκατάστατο χρήματος
das Naturalgeld, -er φυσικό χρήμα [υποκατάστατο κανονικού 

χρήματος]
das Papiergeld Sg. χάρτινο χρήμα
regieren κυβερνώ
Schweizer (Urs bezahlt mit Schweizer Franken.) ελβετικός (Ο Ουρς πληρώνει με ελβετικά 

φράγκα.)
das Sịlber Sg. ασήμι, άργυρος
die Sịlbermünze, -n ασημένιο νόμισμα
das Steingeld Sg. πέτρινο χρήμα
die Südsee Sg. Νότιος Ειρηνικός
die Union, -en ένωση
vor ạllem προ παντός
die Währung, -en νόμισμα
das Warengeld Sg. εμπορευματικό χρήμα [υποκατάστατο 

κανονικού χρήματος]
der Yuan, – γιουάν [κινεζικό νόμισμα]

2 ähnlich όμοιος
die Erklärung, -en εξήγηση
die Mạcht, ”-e εξουσία, δύναμη
stịnken, stịnkt, hat gestụnken βρομάω, μυρίζω άσχημα

Thema Taschengeld
Seite 84

3 ạrbeitslos άνεργος
der Chẹf, -s αφεντικό
die Chẹfi n, -nen αφεντικίνα
dafür γι‘ αυτό
gerade (Mein Taschengeld reicht gerade so.) ίσα ίσα, με το ζόρι (Το χαρτζιλίκι μου φθάνει 

ίσα ίσα.)
das Kạtzenfutter Sg. γατοτροφή
die Kosmetik, -a καλλυντικά
der Laden, ”– μαγαζί, κατάστημα

mịndestens τουλάχιστο
das Pọpcorn Sg. πόπκορν
der Samstagnachmittag, -e Σάββατο απόγευμα, απόγευμα του 

Σαββάτου
das Schlụ̈sselwort, ”-er λέξη-κλειδί
sowieso έτσι κι‘ αλλιώς, ούτως ή άλλως
zahlen πληρώνω

Seite 85
4 die Eintrittskarte, -n εισιτήριο

5 damịt για να
geheim κρυφός, μυστικός
die Konzẹrtkarte, -n εισιτήριο συναυλίας

6 das Feuer, – (Für meine Freunde gehe ich durchs 
Feuer.)

φωτιά (Για τους φίλους μου πέφτω στη φωτιά.)

privat προσωπικός, ιδιωτικός

Das Taschengeld aufbessern, aber wie?
Seite 86

8 aufbessern, bessert auf, hat aufgebessert βελτιώνω
der Schülerjob, -s δουλειά (κατάλληλη) για μαθητές
spazieren gehen, geht spazieren, 

ist spazieren gegangen
πάω περίπατο / βόλτα

der Wạchhund, -e σκυλί φύλακας

Seite 87
9 der Kinotag, -e ημέρα κινηματογράφου [με έκπτωση στην 

τιμή του εισιτηρίου]
der Schülerpreis, -e ειδική τιμή για μαθητές, μαθητικό 

εισιτήριο
der Spartipp, -s συμβουλή για εξοικονόμηση χρημάτων

10 die Frisur, -en κόμμωση
das Gebụrtstagsgeschenk, -e δώρο γενεθλίων
genug αρκετά 
das Ziel, -e στόχος

Vertrauen
Seite 88

11 ạllerbeste, ạllerbester πιο καλός απ‘ όλους
aufdrehen, dreht auf, hat aufgedreht ανεβάζω (την ένταση)
mịtmüssen, muss mịt, hat mịtgemusst/

mịtmüssen
πρέπει να πάω μαζί

sọndern (Wir waren nicht im Kino, sondern 
in der Disco.)

αλλά (Δεν ήμασταν στο σινεμά, αλλά στο κλαμπ.)

der Spielverderber, – σπαστικός [άνθρωπος που σου χαλά τη 
διάθεση]

die Spielverderberin, -nen σπαστική
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ụnmöglich αδύνατον
das Verhạlten, – συμπεριφορά
verlạssen (+ sịch) (+ auf + A.), verlạ̈sst sich, hat 

sich verlạssen (Auf meine Freunde kann ich 
mich immer verlassen.)

βασίζομαι (Μπορώ πάντα να βασίζομαι στους 
φίλους μου.)

vertrauen εμπιστεύομαι, έχω εμπιστοσύνη
das Vertrauen Sg. εμπιστοσύνη

12 das Monatsende, -n τέλος του μήνα
der Widerspruch, ”-e αντίθεση, αντίφαση

„Zeit ist Geld” – oder???
Seite 89
13 der Bụndeskanzler, – ο ομοσπονδιακός καγκελάριος

die Bụndeskanzlerin, -nen η ομοσπονδιακή καγκελάριος
cịrca (Abk. ca.) περίπου
dazu γι‘ αυτό
der Fẹrnsehstar, -s τηλεοπτικός σταρ, αστέρι της τηλεόρασης
der Fịlmstar, -s σταρ του σινεμά
der Formel-1-Weltmeister, – παγκόσμιος πρωταθλητής στη φόρμουλα 1
die Formel-1-Weltmeisterin, -nen παγκόσμια πρωταθλήτρια στη φόρμουλα 1
das Gehạlt, ”-er μισθός
die Hịtparade, -n χιτ-παρέιντ, κατάλογος των δέκα πρώτων
die Medien Pl. μέσα (μαζικής ενημέρωσης)
der Minịster, – ο υπουργός
die Minịsterin, -nen η υπουργός
die Politik Sg. πολιτική
der Pọpstar, -s αστέρι της ποπ
das Rẹnnen, – αγώνας (ταχύτητας αυτοκινήτων)
der Spọrtler, – αθλητής
die Spọrtlerin, -nen αθλήτρια
zwar …, aber/trọtzdem … (Ich bin zwar nicht 

reich, aber schön.)
μεν …, όμως / αλλά (Δεν είμαι μεν πλούσια, αλλά 

είμαι ωραία.)

14 die Zeit-Präposition, -en χρονική πρόθεση

Das kann ich nach Kapitel 9
Seite 90

der Konnẹktor, Konnektoren συνδετική λέξη

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 20 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 6 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 6 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A kaufen • B trotzdem • C wem • D ausgeben • E bei • F einkaufen • G zahlen • H wer • 
I aufbessern • J bezahlen • K pleite • L damit • M arbeiten • N deshalb • O bekommen • P in • 

Q verdienen • R um • S wen • T jobben • U von • V mehr • W sparen • X wofür • Y am • Z kosten

1 Taschengeld-Verben:  -Suchrätsel

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

A B N N S I E N B U

N E E E C N C E E N

E K M N H E K B I E

T O M E J L A E Z R

I S O I O H U G A A

E T K D B A F S H P

B E E R B Z E U L S

R N B E E E N A E A

A G O V N B S B N T

2 Zeit-Präpositionen

1. ___________ Montag bis Freitag 3. ___________ Abend

2. ___________ einer Stunde 4. ___________ zehn Uhr

3 Was machst du mit so viel Geld?

�  Sag mal, __________________ (1) brauchst du so viel Geld? Bist du etwa __________________ (2) 

oder reicht dein Taschengeld nicht mehr?

�  Nein, mein Taschengeld ist ganz okay. Ich möchte aber __________________ (3) noch ein 

wenig __________________ (4) verdienen, __________________ (5) ich ab und zu kleine Geschenke 

kaufen kann.

� Geschenke?!? Für __________________ (6) denn?

Lösungswort: Die ___  ___  ___  ___  ___  ___ zahlt mir 10 Euro pro Stunde.

 1. _______________________________________

 2. _______________________________________

 3. _______________________________________

 4. _______________________________________

 5. _______________________________________

 6. _______________________________________

 7. _______________________________________

 8. _______________________________________

 9. _______________________________________

10. _______________________________________
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Kapitel 10 – Dies und das
Seite 91

1 das Ạltmetall, -e παλιοσίδερα
der Blịck, -e (Das Model hat einen tollen Blick.) ματιά, βλέμμα (Το μοντέλο έχει φανταστικό 

βλέμμα.)
der Bulgare, -n Βούλγαρος
die Bulgarin, -nen Βουλγάρα
der Bürostuhl, ”-e κάθισμα γραφείου
das Bürostuhlrennen, – αγώνας ταχύτητας πάνω σε κάθισμα 

γραφείου
der Cạtwalk, -s πασαρέλα
dezẹnt διακριτικός
erobern κατακτώ
formulieren διατυπώνω
gehen, geht, ist gegạngen (Der Text geht um 

das Thema Geld.)
πρόκειται, αφορά (Το κείμενο αφορά το θέμα 

χρήμα.)
grazil λεπτοκαμωμένος
hẹssisch του κρατιδίου της Έσσης
der Laufsteg, -e πασαρέλα
das Märchen, – παραμύθι
die Meisterschaft, -en πρωτάθλημα
die Mẹldung, -en είδηση 
das Metạll, -e μέταλλο
der Schạtz, “-e (Der Schatz aus Goldmünzen ist 

1000 Jahre alt.)
θησαυρός (Ο θησαυρός των χρυσών 

νομισμάτων είναι ηλικίας 1000 χρόνων.)
schmịnken μακιγιάρω
der Schmụck Sg. κοσμήματα
schreiten, schreitet, ist geschrịtten βαδίζω, βηματίζω
ụngefähr περίπου
wẹrt (Das ist nichts wert.) αξίας (Αυτό δεν αξίζει τίποτε.)

Wie ist das Wetter?
Seite 92

2 der Eimer, – κουβάς
gießen, gießt, hat gegọssen βρέχει καταρρακτωδώς
der Regen, – βροχή
der Sọnnenschein Sg. λιακάδα, ηλιοφάνεια
der Wẹtterspruch, ”-e παροιμία για τον καιρό

3 bewọ̈lkt συννεφιασμένος, νεφελώδης
der Blịtz, -e κεραυνός, αστραπή
blịtzen, es blịtzt, es hat geblịtzt αστράφτει
der Dọnner, – βροντή
dọnnern βροντά
das Gewịtter, – καταιγίδα
der Grad, -e (Heute hat es 28 Grad.) βαθμός (Σήμερα έχει 28 βαθμούς.)
minus μείον
der Schnee Sg. χιόνι

schneien χιονίζει
sọnnig (Heute ist es sonnig.) ηλιόλουστος (Σήμερα έχει λιακάδα.)
wịndig (Gestern war es sehr windig.) με άνεμο (Χθες είχε πολύ αέρα / φυσούσε πολύ.)
die Wọlke, -n σύννεφο, νέφος

4 der Wẹtterbericht, -e δελτίο καιρού

Seite 93
6 der Nọrdpol Sg. Βόρειος Πόλος

7 aufpassen (+ auf + A.), passt auf, 
hat aufgepasst

προσέχω

der Cạmpingplatz, ”-e κάμπινγκ
der Cạmpingurlaub, -e διακοπές σε κάμπινγκ
die Verạbredung, -en ραντεβού

8 verwẹnden χρησιμοποιώ
die Wahrheit, -en αλήθεια

Ein Comic
Seite 94

9 der Fußballspieler, – ποδοσφαιριστής
die Fußballspielerin, -nen ποδοσφαιρίστρια
der Jọgger, – τζογκίστας, δρομέας
die Jọggerin, -nen τζογκίστρια
rauflaufen, läuft rauf, ist raufgelaufen ανεβαίνω τρέχοντας
der Schmẹtterling, -e πεταλούδα
vorbeilaufen, läuft vorbei, ist vorbeigelaufen προσπερνώ τρέχοντας

Seite 95
10 der Dieb, -e κλέφτης

erkẹnnen, erkẹnnt, hat erkạnnt αναγνωρίζω
die Vẹrbkonjugation, -en κλίση ρήματος
die Vẹrbposition, -en θέση του ρήματος

11 weiterlaufen, läuft weiter, ist weitergelaufen συνεχίζω να τρέχω

Feste und Feiertage
Seite 96
12 das Dịrndl, – παραδοσιακό γυναικείο φόρεμα [Ν.

Γερμανία και Αυστρία]
die Einheit, -en (Tag der deutschen Einheit) ενότητα (Ημέρα της Γερμανικής Ενότητας)
der Fạsching Sg. καρναβάλι
die Fạstnacht Sg. οι έξι τελευταίες μέρες του καρναβαλιού
der Feiertag, -e γιορτή
das Feuerwerk, -e πυροτέχνημα, καύση πυροτεχνημάτων
der Kạrneval Sg. καρναβάλι
das Kostüm, -e φορεσιά
das Lieblingsfest, -e αγαπημένη γιορτή

geni  l klick A2, Glossar Deutsch – Griechisch © 2012 Langenscheidt KG, Berlin und München



44 45

1010
der Nationalfeiertag, -e εθνική εορτή
Neujahr Sg. ohne Artikel Πρωτοχρονιά
der Nikolaus, ”-e του Αγίου Νικολάου [στις 6 Δεκεμβρίου 

μοιράζονται δώρα στα παιδιά]
das Oktoberfest Sg. Οκτόμπερφεστ [γιορτή της μπύρας στο 

Μοναχο]
der Osterhase, -n πασχαλιάτικος λαγός
der Österreicher, – ο Αυστριακός
die Österreicherin, -nen η Αυστριακή
der Schweizer, – (Alle Schweizer kennen das 

Matterhorn.)
ο Ελβετός (Όλοι οι Ελβετοί ξέρουν το 

Μάτερχορν.)
Silvẹster παραμονή Πρωτοχρονιάς
der Stọpp, -s (Stopp! Wir sind da.) στοπ, στάση (Στοπ! Φθάσαμε.)
der Weihnachtsbaum, ”-e χριστουγεννιάτικο δέντρο

Seite 97
13 Bayern Βαυαρία

das Neujahrsfest, -e Πρωτοχρονιά
nịcht nur …, sondern auch … (Wir feiern nicht 

nur Weihnachten, sondern auch Ostern und 
Fasching.)

όχι μόνο …, αλλά και (Δεν γιορτάζουμε μόνο 
τα Χριστούγεννα, αλλά και το Πάσχα και τις 
Απόκριες.)

sondern auch αλλά και
und so weiter (Abk. usw.) και ούτω καθεξής

14 chinesisch κινέζικος

Das kann ich nach Kapitel 10
Seite 98

der Fẹsttag, -e γιορτή

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 18 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 8 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 8 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A schlecht • B Wind • C Geburtstag • D Ostern • E Grad • F bewölkt • G auch • H Sommer • 
I Wetter • J Donner • K nicht • L kalt • M Gewitter • N Osterhase • O Schnee • P Oktoberfest • 

Q warm • R Sonne • S kein • T minus • U Wolken • V Blitz • W heiß • X sondern • Y Regen • Z nur

1 Wetter-Rätsel 

1 2

3 4

5

6

7

� Hast du das gehört?  � Ja, das war ein       (8).

2 So kann das Wetter sein!

3 Feste feiern: Was und wo?

Zum ______________________ (1) in München kommen nicht ________________ (2)

Deutsche, ________________ (3) auch Leute aus der ganzen Welt.

In einigen Ländern ist ________________ (4) Weihnachten das wichtigste Fest,

sondern ________________ (5).

Lösungswort: Karneval heißt bei uns ___  ___  ___  ___  ___  ___  ___  ___ .

2

7

1

5

Im letzten Winter war es hier furchtbar ________________ (1): sogar bis 

________________ (2) zehn ________________ (3)! Heute ist es nicht nur 

________________ (4), sondern richtig ________________ (5): Es sind über 30°!
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Kapitel 11 – Talente gesucht
Seite 99

1 der Auftritt, -e εμφάνιση
der/die Erste, -n ο πρώτος / η πρώτη
experimentieren πειραματίζομαι
der Fotograf, -en ο φωτογράφος
die Fotografin, -nen η φωτογράφος
gụcken βλέπω
musizieren παίζω μουσική
nacherzählen, nacherzählt, hat nacherzählt αφηγούμαι, διηγούμαι
posen (Sven post beim Tanzen ganz schön.) ποζάρω, παίρνω πόζα (Ο Σβεν παίρνει ωραίες 

πόζες χορεύοντας.)
der Profẹssor, -en καθηγητής
die Professorin, -nen καθηγήτρια
das Schauspieltalent, -e υποκριτικό ταλέντο
die Shọw, -s σόου
das Talẹnt, -e ταλέντο
teilnehmen (+ an + D.), nimmt teil, 

hat teilgenommen
συμμετέχω

die Verạ̈nderung, -en αλλαγή, μεταβολή
der Wẹttbewerb, -e διαγωνισμός

Talente, Talente, Talente
Seite 100

2 auftreten, tritt auf, ist aufgetreten εμφανίζομαι
ẹnden λήγω
der Flug, ”-e πτήση
der Flughafen, ”– αεροδρόμιο
das Gepạ̈ckband, ”-er ιμάντας μεταφοράς αποσκευών
das Hẹrrchen, – κύριος [κατοικίδιου ζώου]
ignorieren αγνοώ
der Kọff er, – βαλίτσα
die Kulturtasche, -n νεσεσέρ [τσαντούλα με τα απαραίτητα για 

την περιποίηση του προσώπου]
die Mathematịkaufgabe, -n άσκηση Μαθηματικών
der Moderator, – ο παρουσιαστής
die Moderatorin, -nen η παρουσιάστρια
nun τώρα, τη στιγμή αυτή
das Publikum Sg. το κοινό
rẹchte- δεξιός
die Talẹntshow, -s διαγωνισμός ταλέντων

3 der IQ, -s συντελεστής ευφυϊας
das Karaokespiel, -e συσκευή καραόκε

4 lịnke- αριστερός

Seite 101
5 akzeptieren παραδέχομαι

der Außenseiter, – περιθωριακό άτομο, ο περιθωριακός

die Außenseiterin, -nen περιθωριακό άτομο, η περιθωριακή
die Ballẹttstunde, -n μάθημα μπαλέτου
der Bọxunterricht Sg. μαθήματα πυγμαχίας
brutal ανελέητα, με βίαιο τρόπο
die Definition, -en ορισμός
geboren γεννημένος
die Gehhilfe, -n βαδιστικό βοήθημα
das Gewịnnerteam, -s ομάδα νικητών, ομάδα που κερδίζει
das Hạndicap, -s μειονέκτημα
die Hauptfigur, -en κεντρικό πρόσωπο, πρωταγωνιστής
integriert ενσωματωμένος
die Intelligẹnz, -en ευφυϊα
die Jạckpotfrage, -n τελευταία ερώτηση (που κρίνει τα πάντα)
der Komplọtt, -e συνομωσία
die Krụ̈cke, -n πατερίτσα
der Millionär, -e ο εκατομμυριούχος
die Millionärin, -en η εκατομμυριούχος
der Plan, ”-e σχέδιο
realisieren πραγματοποιώ, υλοποιώ
die Schụlter, -n ώμος
der Slụm, -s σλαμ, τενεκεδούπολη, οικισμός με 

παραπήγματα
die Talẹntstory, -s ιστορία ενός εξαιρετικού ταλέντου
der Tạnzunterricht Sg. μαθήματα χορού
der Traum, ”-e όνειρο
ụngebildet αμόρφωτος
verhören ανακρίνω
weitermachen, macht weiter,

 hat weitergemacht
συνεχίζω

die Zuordnung, -en αντιστοίχιση

Wir wollen es genau wissen
Seite 102

6 der Animateur, -e ο ανιματέρ, διασκεδαστής
die Animateurin, -nen η ανιματέρ, διασκεδάστρια
das Bạdmintonspiel, -e σετ μπάντμιντον
das Jugendcamp, -s κατασκήνωση για νέους
der Kandidat, -en υποψήφιος
die Kandidatin, -nen υποψήφια
der Karaokeabend, -e βραδιά καραόκε
die Musikshow, -s μουσικό σόου
nachsingen, singt nach, hat nachgesungen τραγουδώ (κάτι που έχω ακούσει)
die Quịzshow, -s κουίζ, διαγωνισμός γνώσεων
der Refrain, -s ρεφρέν [τραγουδιού]
die Spielshow, -s τηλεπαιχνίδι
vorschlagen, schlägt vor, hat vorgeschlagen προτείνω
der Zuschauer, – ο θεατής
die Zuschauerin, -nen η θεατής
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7 der Dẹnker, – στοχαστής

das Idol, -e είδωλο, ίνδαλμα
das Mạtch, -s αγώνας, ματς
der Musiker, – ο μουσικός
die Musikerin, -nen η μουσικός
der Musikfreak, -s φανατικός φίλος της μουσικής
der Spọrtfreak, -s φανατικός φίλος του αθλητισμού
zulẹtzt τελευταία 
zusehen, sieht zu, hat zugesehen παρακολουθώ, είμαι θεατής

Seite 103
8 besọndere, besọnderes ιδιαίτερος

jọnglieren κάνω ζογκλερισμούς / κόλπα
die Moderation, -en παρουσίαση
das Progrạmm, -e πρόγραμμα
vorbereiten, bereitet vor, hat vorbereitet προετοιμάζω
vorführen, führt vor, hat vorgeführt παρουσιάζω

9 womịt με τι

Die Talentshow
Seite 104
10 das Ạbschlussfest, -e γιορτή για τη λήξη του σχολικού έτους

der Ẹlternabend, -e βραδιά γονέων
die Jury, -s (κριτική) επιτροπή
die Schülervertretung, -en μαθητικό συμβούλιο
das Supertalent, -e σούπερ ταλέντο

11 nähen ράβω
sịcher βέβαιος, σίγουρος

12 der Tẹnnisspieler, – τενίστας
die Tẹnnisspielerin, -nen τενίστρια

Seite 105
13 das Outfit, -s εμφάνιση

14 das Jurygespräch, -e συζήτηση της επιτροπής

Das kann ich nach Kapitel 11
Seite 106

das Fragepronomen, – ερωτηματική αντωνυμία
die Konjugation, -en κλίση ρήματος

Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 21 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 5 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 5 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A schwarzes • B Stimme • C Welches • D Outfit • E werde • F groß • G blauen • H romantischen • 
I Welchen • J werdet • K Filmstar • L Welche • M Quiz • N ersten • O sportlichen • P wirst • 

Q Publikum • R jünger • S blonden • T werden • U Welchem • V älteren • W wird • X absolute • 
Y Welcher • Z Talentshow

1 Talent und Aussehen muss man haben!

2 Lauter Fragen!

1. _______________ Stars waren in der Jury?

2. _______________ Kandidat hatte das beste Lied?

3. _______________ Talent hat am Ende gewonnen?

4. _______________ Platz hat unsere Freundin belegt?

3 Was ist denn mit euch los?

Wenn wir über Probleme sprechen, dann _______________ (1) du immer sauer und ihr beide 

_______________ (2) sogar richtig wütend. Wenn ihr so weitermacht und nichts anders 

_______________ (3), dann _______________ (4) ich noch verrückt!

Lösungswort: Er hat seinen ___  ___  ___  ___  ___ endlich realisiert.

Jonas ist in Wien geboren, aber er lebt mit seinen Eltern und seinem _______________ (1) 

Bruder in einem Dorf in der Nähe von Salzburg. Er ist 16 Jahre alt und 1,80 m 

_______________ (2). Er sieht mit seinem _______________ (3) Haar, seinen _______________ (4) 

Augen und seiner ____________________ (5) Figur wie ein _______________ (6) aus. 

Letztes Jahr hat er bei einer bekannten _________________________ (7) mitgemacht 

und den _______________ (8) Platz belegt. Er hat die Jury und das internationale 

____________________ (9) erobert. Jonas war mit seiner tollen _______________ (10), seinem 

_________________________ (11) Lied und dem modischen _______________ (12) der 

_______________ (13) Liebling aller Mädchen.
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Kapitel 12 – Heute hier, morgen dort
Seite 107

1 die Ạlpen Pl. Άλπεις
der Dialẹkt, -e διάλεκτος
die Distạnz, -en απόσταση
die Disziplin, -en πειθαρχία
der Gạrtenzwerg, -e μικρή διακοσμητική φιγούρα νάνου για 

τον κήπο
die Kịrschtorte, -n τούρτα κεράσι
die Mụ̈lltrennung Sg. διαχωρισμός απορριμμάτων
das Plạstik Sg. το πλαστικό
der Schäferhund, -e (γερμανικό) λυκόσκυλο
Schwạrzwälder (Schwarzwälder Kirschtorte, 

die, -n)
του Μέλανα Δρυμού (τούρτα μπλακ 

φόρεστ)
der Strạndkorb, ”-e ψάθινη πολυθρόνα-καναπές για την πλαζ
der Ụmweltschutz Sg. προστασία του περιβάλλοντος
der Weihnachtsmarkt, ”-e χριστουγεννιάτικη αγορά
die Wọrtcollage, -n κολάζ με λέξεις

In Deutschland
Seite 108

3 aufregend συναρπαστικός
der Austausch, ”-e πρόγραμμα εκπαιδευτικών ανταλλαγών
das Austauschland, ”-er χώρα που συμμετέχει σε εκπαιδευτικές 

ανταλλαγές
ẹnglischsprachig αγγλόφωνος
die Erfahrung, -en εμπειρία, πείρα
die Gạstgeschwister, – παιδιά-αδέλφια της οικογένειας που 

φιλοξενεί μαθητές
das Gạstland, ”-er χώρα υποδοχής (μαθητών)
der Schüleraustausch, ”-e πρόγραμμα εκπαιδευτικών ανταλλαγών
der Wọrtigel, – συνειρμικό / πληροφοριακό διάγραμμα

4 ausländisch αλλοδαπός, ξένος
die Ịnterviewfrage, -n ερώτηση συνέντευξης
der Mụ̈ll Sg. απορρίμματα

Seite 109
5 ịndirekt πλάγιος

der Interviewer, – αυτός που παίρνει συνέντευξη
die Interviewerin, -nen αυτή που παίρνει τη συνέντευξη

6 jeweils κάθε φορά
die Reihenübung, -en άσκηση σε σειρά

7 dirẹkt ευθύς
der Fragentyp, -en τύπος ερώτησης
das W-Wort, ”-er (ερωτηματική) λέξη από W-

8 die Schultür, -en πόρτα / είσοδος του σχολείου

Weit weg von zu Hause
Seite 110

9 der Austauschschüler, – μαθητής που συμμετέχει σε πρόγραμμα 
ανταλλαγών

die Austauschschülerin, -nen μαθήτρια που συμμετέχει σε πρόγραμμα 
ανταλλαγών

bemalen χρωματίζω
ein wenig λίγο
der Expẹrte, -n ο ειδικός
die Expẹrtin, -nen η ειδική
der Hẹlfer, – ο βοηθός
die Hẹlferin, -nen η βοηθός
das Hẹnna Sg. χένα [φυτική χρωστική ουσία]
die Họchzeit, -en γάμος
mehrere κάμποσοι, μερικοί, αρκετοί
die Metro, -s μετρό
das Monumẹnt, -e μνημείο
die Plạstiktüte, -n πλαστική σακούλα
plụs (Vier Personen plus Hund leben in dieser 

Wohnung.)
συν (Τέσσερα άτομα και ένας σκύλος ζούνε σ‘ 

αυτό το διαμέρισμα.)
der Sari, -s σάρι [παραδοσιακό ινδικό φόρεμα]
strẹssen (Das Chaos auf den Straßen stresst mich.) δημιουργώ στρες, στρεσάρω (Το χάος στους 

δρόμους μού δημιουργεί στρες.)
der Tẹmpel, – ναός
verạ̈ndern (+ sịch) αλλάζω
die Verkehrsregel, -n κυκλοφοριακός κανόνας, κανόνας για τη 

ρύθμιση της κυκλοφορίας
wụnderschön πανέμορφος
die Zwei-Zịmmer-Wohnung, -en δυάρι, διαμέρισμα δύο δωματίων

Seite 111
9 der Bẹcher, – κύπελο

damals τότε, εκείνη την εποχή
die Expẹrtengruppe, -n ομάδα ειδικών
der Gạstbruder, ”– παιδί-αδελφός της οικογένειας που 

φιλοξενεί μαθητές
das Họlz, ”-er ξύλο
die Kaktee, -n κάκτος
der Mate-Tee, -s τσάι μάτε [καφεϊνούχο ρόφημα της Ν.

Αμερικής]
ọ̈ff nen ανοίγω
supergroß τεράστιος, πάρα πολύ μεγάλος
superlang πάρα πολύ μεγάλος [σε διάρκεια]
der Tagesrhythmus, -rhythmen καθημερινός ρυθμός, καθημερινοί ρυθμοί
die Thẹrmoskanne, -n το θερμός

10 die Region, -en περιοχή
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12
Bilder von der Welt

Seite 112
11 das Fondue, -s φοντύ

grịns (Abk. im Chat für grịnsen) (σου κάνω) γκριμάτσα
das Karaoke Sg. καραόκε
krạss απίθανος, τέλειος
laufen, läuft, ist gelaufen (In der Schule 

läuft  es echt gut.)
τρέχω, πάω (Στο σχολείο τα πράγματα πάνε 

πραγματικά καλά.)
mịtfahren, fährt mịt, ist mịtgefahren συνταξιδεύω, πηγαίνω μαζί (με κάποιον)
multikụlti πολυπολιτισμικός
die Nationalität, -en εθνικότητα
die Pạsta Sg. ζυμαρικά
pẹr (Ich schicke dir ein Foto per Mail.) με, μέσω (Θα σου στείλω μια φωτογραφία με 

 e-mail.)
das Stäbchen, – ξυλάκι [που χρησιμοποιείται στην Α.Ασία 

αντί για πηρούνι]
der Strạnd, ”-e πλαζ
die Trạcht, -en παραδοσιακή στολή / φορεσιά
die Weißwurst, ”-e άσπρο βραστό λουκάνικο

Seite 113
12 der Sprẹcher, – ομιλητής

die Sprẹcherin, -nen ομιλήτρια

13 die Autofirma, -firmen εταιρεία αυτοκινήτων
das Bụndesland, ”-er ομοσπονδιακό κρατίδιο
der Europäer, – Ευρωπαίος
die Europäerin, -nen Ευρωπαία
die Frẹmdsprache, -n ξένη γλώσσα
die Lạndeswährung, -en τοπικό νόμισμα
das Nạchbarland, ”-er γειτονική χώρα
offiziẹll επίσημος

14 der Cartoonzeichner, – σχεδιαστής καρτούν
die Cartoonzeichnerin, -nen σχεδιάστρια καρτούν
das Klischee, -s κλισέ, στερεότυπο

Das kann ich nach Kapitel 12
Seite 114

der Fragesatz, ”-e ερωτηματική πρόταση

12
Βρες τη λύση!

Για να συμπληρώσεις τα κενά στις παρακάτω ασκήσεις, θα χρησιμοποιήσεις 20 λέξεις από το 
πλαίσιο και θα σου περισσέψουν 6 λέξεις. Βάλε τα γράμματα εμπρός από αυτές τις 6 λέξεις στη 
σωστή σειρά, τότε θα βρεις τη ζητούμενη λέξη.

A Dollar • B direkt • C Flughafen • D München • E Gastfamilie • F Käsefondue • G alle • H kaputt • 
I Währung • J Berlin • K manche • L Franken • M niemand • N Käsebrot • O Nationalfeiertag • P ob • 
Q Eisbein • R Ferien • S kein • T Reise • U welche • V Wien • W Austausch • X Flug • Y Euro • Z plus

1 Mini-D-A-CH-Quiz

Hauptstadt

_____________________ (3)

_____________________ (4)

Spezialität

_______________ (1)

3. Oktober

Euro

_______________ (7)

_______________ (2)

26. Oktober

_______________ (5)

Sachertorte

Bern

1. August

_______________ (6)

_______________ (8)

2 Ohne Sprachen kein Sprechen

� Wisst ihr, _______________ (1) Sprachen man hier spricht?

� Fast _______________ (2) sprechen nur Englisch, aber _______________ (3) auch Spanisch.

� Ich spreche nur Deutsch. Ich frage mich, _______________ (4) man mich dann versteht.

� Das wird schwierig, denn hier spricht leider __________________ (5) Deutsch!

3 Endlich in Australien!

Hi Lilo, 

nun hat der ________________ (1) begonnen ☺! Nach einem ________________ (2) von 

24 Stunden ☹ bin ich endlich in Sydney angekommen. Am ___________________ (3) war die 

ganze ________________________ (4) da, ________________ (5) Hund Pinky! Alle super nett ☺, 

aber ich war total ______________ (6) ☹. Zum Glück sind wir _______________ (7) nach Hause 

gefahren. Ich gehe jetzt schlafen. Mehr dann morgen. :-)

Deine Marion

Lösungswort: Das Haus liegt an einem fantastischen ___  ___  ___  ___  ___  ___ .
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Lösungen
Kapitel 1
1 1S; 2M; 3C; 4F; 5J; 6Q; 7Z; 8T
2 1N; 2W, 3G; 4L; 5Y; 6H; 7P
3 1A; 2U; 3X; 4K; 5D
Lösungswort: vorbei

Kapitel 2
1 1K; 2X; 3P; 4J; 5Q; 6F; 7M; 8D; 9L; 10V
2 1A; 2O; 3R; 4U; 5N
3 1W; 2Z; 3B; 4Y
Lösungswort: Gesicht

Kapitel 3
1 1Z; 2T; 3Q; 4H; 5K; 6B; 7F
2 1P; 2L; 3V; 4X; 5R; 6M; 7A; 8J
3 1O; 2W; 3C; 4Y; 5I
Lösungswort: gesund

Kapitel 4
1 1P; 2Q; 3S; 4G; 5F; 6B; 7X
2 1R; 2A; 3Z; 4L; 5O; 6V; 7I; 8C; 9K; 10N
3 1W; 2U; 3T; 4Y; 5J
Lösungswort: Hemd

Kapitel 5
1 1N; 2S; 3W; 4B; 5K; 6G; 7H; 8Q
2 1D; 2X; 3C; 4V; 5Y; 6M; 7O; 8R
3 1E; 2J; 3I; 4U; 5F
Lösungswort: Platz

Kapitel 6
1 1L; 2G; 3Z; 4J; 5E; 6R; 7B
2 1M; 2C; 3A; 4W; 5Y; 6F; 7Q; 8S; 9O; 10X; 11I
3 1H; 2V; 3D
Lösungswort: Punkt

Kapitel 7
1 1V; 2S; 3N; 4J; 5Y; 6Q; 7B; 8F
2 1K; 2D; 3A; 4P; 5G; 6M; 7C; 8X
3 1U; 2Z; 3O; 4W; 5H
Lösungswort: Liter

Kapitel 8
1 1R; 2I; 3O; 4D; 5B; 6J; 7Y; 8G; 9W; 10L; 

11T; 12P
2 1Q; 2S; 3X; 4K; 5F; 6V
Lösungswort: zumachen

Kapitel 9
1 1M; 2Z; 3O; 4Q; 5T; 6J; 7A; 8D; 9G; 10W
2 1U; 2P; 3Y; 4R
3 1X; 2K; 3B; 4V; 5L; 6S
Lösungswort: Chefin

Kapitel 10
1 1M; 2R; 3O; 4U; 5B; 6V; 7Y; 8J
2 1L; 2T; 3E; 4Q; 5W
3 1P; 2Z; 3X; 4K; 5D
Lösungswort: Fasching

Kapitel 11
1 1V; 2F; 3S; 4G; 5O; 6K; 7Z; 8N; 9Q; 10B; 

11H; 12D; 13X
2 1L; 2Y; 3C; 4I
3 1P; 2J; 3W; 4E
Lösungswort: Traum

Kapitel 12
1 1J; 2V; 3O; 4I; 5Y; 6L; 7Q; 8F
2 1U; 2G; 3K; 4P; 5M
3 1W; 2X; 3C; 4E; 5Z; 6H; 7B
Lösungswort: Strand
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